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GB DESCRIPTION

Body

Water tank lid

Water level scale

2 cups (125 ml each)
On/Off switch with indicator
light

. Water drainage

BG onucAHKE

Kopnyc

Kanak Ha pe3epBoapa 3a Boga
Ckana 3a HMBOTO Ha Boaa

2 kepaMmunyHu Yawwm (125 mn)
M3kntoyBaTten cbC CBETELLMS
WHOMKaTOP

. WanuBaHe Ha uanuiiHa Boaa

UA onuc

Kopnyc

Kpuiika pesepsyapy Ans Boau

LLikana piBHIO BOAU

2 kepamiyHi vaLkm (no 125

MIT)

5. Tllepemukay 3i CBITNIOBMM
iHOUKaTOPOM

6. 3nuBHWK 3aBOi BOaAU

LV APRAKSTS

Korpuss

Udens rezervuara vaks

Udens lTmena skala

2 keramiskas krazites (125 ml)
Sléd

Udens parpalikuma
novadi$ana

KZ cMnATTAMA

1. Tynra

2. Cyra apHanfaH pe3epByapabiH
Kaknarbl

3. Cy OeHreniHH WwKanachl

4. 2 kepamukanblK LbIHblAsKTap
(125 mn)

5. XapbIKTbl MHOUKATOPIbI
aXbIpaTKbILLI

6. ApTbInFaH cygsl Tery

el

(o))

RN =

(o))

pONM=

oubhwh=

RUS ycTtponcTBO M3gENUA
Kopnyc

Kpbllwka pesepByapa Anst BoAbl
LLikana ypoBHs1 BoAbI

2 kepamuyeckme vawkm (125 mn)
BhikntoyaTenb Co CBETOBbLIM
NHOMKATOPOM

6. CnuB n3nuLKoB BoAbl

PL oris
. Obudowa

Pokrywa zbiornika na wode

Podziatka poziomu wody

2 ceramiczne filizanki (125 ml)

Wytacznik z wskaznikiem

Swietlnym

Spust nadmiaru wody

6.
SCG onuc
1,

Kyhuwre

Moknonav, pesepBoapa 3a BoAy
Ckana 3a nokasviBat€ HMBOa Bofe
2 kepamuyke worbe (125 ml)
Mpekvaay ca cBETIIOCHUM
WNHANKaTOpPOM

MannBame BuULLIKA Bode

arON =

RN =

arwd

o

LT APRASYMAS

Korpusas

Vandens rezervuaro dangtelis
Vandens lygio skalé

2 keraminiai puodukai (125 ml)
Jungiklis su Sviesos indikatoriumi
Vandens liku€iy nupylimas

Sk, LN =

CR oris

1. Tijelo

2. Poklopac posude za vodu

3. Skala nivoa vode

4. 2 keramicke Salice (125 ml)

5. Prekida¢ sa svjetlosnim
indikatorom

6. Izlijevanje suviSne vode

IMO01

CZ poPIs

Téleso spotiebice

Viko nadrzky na vodu
Ukazatel hladiny vody

2 keramické Salky (125 ml)
Vypinac se svételni kontrolkou
Vypousténi nadbytku vody

ohrhLN =

RO DESCRIERE

1. Corp

2. Capacul rezervorului de apa

3. Scala pentru nivelul apei

4. 2 cesti din ceramica (125 ml)

5. Intrerupator cu indicator luminos
6. Varsarea apei care este in plus

EST KIRJELDUS

1. Korpuss

2. Udens rezervuara vaks

3. Udens limena skala

4. 2 keramiskas krazites (125 ml)
5. Slédzis ar gaismas indikatoru
6. Liigvee arajooksutila

H LEIRAS

Késziilékhaz

Viztartaly fedele
Vizszintmérd

2 keramiacsésze (125 ml)
Jelz6fényes kapcsold

A felesleges viz vizvezetéje

ookhwn=

GERATEBESCHREIBUNG
Gehause

Deckel des Wasserbehalters
Wasserstandanzeiger

2 Keramiktassen (125 ml)
Schalter mit Kontrolleuchte
Wasserabfluss

D
1.
2.
3.
4.
5.
6.

~230/50 Hz

450 W 1.18 / 1.325 kg -

145

190
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[€5 INSTRUCTION MANUAL

IMPORTANT SAFEGUARDS

o Please read these operating instructions carefully in order to avoid damage due to incorrect use and keep it in a
save place for future references.

o Before first switching on check that the voltage indicated on the rating label corresponds to the mains voltage in your

home.

Incorrect operation and improper handling can lead to malfunction of the appliance and injuries to the user.

For home use only. Do not use for industrial purposes.

Always unplug the appliance from the power supply when not in use.

Do not immerse the unit, cord or plug in water or other liquids. If it has happened, remove the plug from the wall

socket immediately and an expert should check the unit before using it again.

¢ Do not operate the appliance if the cord or the plug is damaged or, if the appliance has been otherwise damaged. In
such cases take the appliance to a qualified specialist for check up and/or repair if necessary.

¢ Ensure that the cord does not hang over sharp edges and keep it away from hot surfaces.

¢ To disconnect appliance from the power supply pull it out by the plug only, not by the cord.

¢ Place the appliance on a dry stable non-hot surface, away from hot objects (e.g. hotplates); do not place under
curtains and shelves.

¢ You should never leave the appliance not supervised during use.

e This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory or mental
capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision or instruction concerning
use of the appliances by a person responsible for their safety

¢ Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

¢ Do not touch hot surface.

The use of accessory attachments not recommended by the appliance manufacturer may result in fire, electric shock

or injury to persons.

Start the appliance only when coffee cups are in position.

Operate the appliance only when there is water in the water tank.

Before making one more portion of coffee, switch off the appliance for not less than 5 minutes to cool it.

For making coffee pour cold water only.

BEFORE USING FOR THE FIRST TIME

¢ For a perfect taste, carry out 2 or 3 boil-processes with fresh water (without coffee).

¢ Once all the water has passed through, switch the appliance off.

o Let it cool down for 5 minutes. Then repeat the process with fresh water 2-3 times.

OPERATION

MAKING COFFEE:

e The preparation of espresso coffee involves hot water being forced through fine grinded coffee under high steam

pressure. This imparts espresso coffee delicate aroma and strong taste. It is preferable to use good roasted and fine

grinded beans.

Fill the detachable permanent filter with grounded coffee to the required level not tamping it and pack down firmly.

Place filter cone on the filter holder.

Open the water tank lid and fill in clean water to required level.

ATTENTION! Do not pour water over maximum level mark.

There are maximum (2 cups) and minimum (1 cup) water level marks inside water tank.

Coffemaker is provided with drainage on tne back wall.

Please use original cups to accurate water pouring.

Close the water tank lid.

Replace the cups.

Set the On/Off switch to the “I” position, thus the indicator light should light up. At this moment the coffee maker will

start the operation.

¢ When all water has run through the filter, switch off and unplug the appliance.

CAUTION

o Whilst water is passing through the coffee under steam pressure, do not remove the filter holder and lid.

CLEANING AND MAINTENANCE

¢ Do not forget to unplug the appliance from the power supply before cleaning.

¢ Allow the appliance to cool down, and then wipe outside with a soft dry cloth. Do not use detergent or abrasives.

e Wash all detachable parts with hot soapy water, then rinse and dry before filling to place.

DESCALING

¢ Descale your coffee maker regularly.

o Operate the appliance as described. Add proper descaling remedy, available at the market to the water tank and do
not fill the filter with ground coffee. Follow recommendations given.

o After descaling let the appliance work twice more with only water to rinse away the vinegar and scale remainders.

¢ Clean the coffee maker about every 5 months to keep high efficiency.

STORAGE

¢ Switch off and unplug the appliance.
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Complete all requirements of chapter CLEANING AND MAINTENANCE.
Store the appliance in a cool, dry place.

RE PYKOBOOCTBO MO 3KCMNYATALUM
MEPbI BE3ONMACHOCTHU

BHMMaTenbHO npounTanTe HacTosiLee PYKOBOACTBO Mepen aKcnnyatauven npubopa Bo M3bexaHue NoroMoK npu
NCNonb30BaHNMN N COXPAHUTE €ro B Ka4eCTBE CNpaBOYHOIro Matepuana.

Mepen nepBoOHaYanbHbIM BKAKOYEHUEM MPOBEPbLTE, COOTBETCTBYIOT M TEXHUYECKME XapaKTepUCTUKU usfenus,
yKasaHHble Ha Haknenke, napameTpam 3MeKTPOCeTH.

HenpaBunbHoe obpalleHne MOXeT MPUBECTM K MOMOMKE U3OENUs, HAHECTM MaTepuanbHbin ywepb U NpUYnHUTL
Bpe 340pOBbI0 MOMb30BaTens.

VMcnonb3oBaTb TONLKO B ObITOBLIX Lensx. [pnbop He npeaHasHayeH Anst NPOMbILLITEHHOTO MPUMEHEHUS.

Ecnun ycTponcTBO HE UCMOMNb3yeTcs, BCceraa oTKIYanTe ero oT afekTpoceTu.

He norpyxante npubop M LIHYp NuUTaHus B BOAY WNU Opyrue Xugkoctn. Ecnm 310 cny4mnocb, HemepnrieHHo
OTKIMOYMTE YCTPOWCTBO OT ANEKTPOCETMU U, NPEXIE YEM NOMb30BATLCA MM Aarnblue, NpoBepbTe paboTOCNOCOBHOCTL
n 6e3onacHoCTb NpMbopa y KBanMUMpOBaHHLIX CNELManmcToB.

He ncnonb3yinte ycTpoMCcTBO Nocne nageHusa unu ¢ opyrumMu noBpexaeHnsaMmun.

Henb3s ncnonb3oBaTb YCTPOMCTBO C MOBPEXAEHHBIM LUHYPOM NUTaHUSA u/vnu BUnkon. Bo nsbexaHne onacHocTu
NMOBPEXAEHHbIV LUHYP NUTaHUA OOIMKEH OblTb 3aMEHEH B aBTOPN30BaHHOM CEPBUCHOM LIEHTpE.

Cnegute 3a TeM, 4YTOObI LUHYP NUTaHMSA HE Kacarncsl OCTPbIX KPOMOK U FOpPSiMMX MOBEPXHOCTEN.

Mpw oTkNtoYeHUN Npubopa OT aNeKkTpoceTH, bepuTech 3a BUIKY, @ HE TAHUTE 3a LUHYP.

YCTPONCTBO OOMKHO YCTONYMBO CTOATb Ha CyXOW POBHOW NOBEPXHOCTU. He cTaBbTe ero Ha ropsyme NoBepXHOCTH, a
Takke BONN3M UCTOYHUKOB Tenna (Hanpumep, 3NeKTPUYECKUX MIUT), 3aHAaBECOK U NOf, HABECHbLIMU MOSKaMU.
Hukorga He ocTaBnsAnTe BKNIOYEHHbIN Nprubop 6e3 npucmoTpa.

He noseonsante aetsim ncnonb3oBatb Npnbop 6e3 KOHTPOMS B3POCHbIX.

He kacanTecb ropsiunx NoBEPXHOCTEN.

Bo unsbexaHne nopaxeHUs 3NeKTPUYECKMM TOKOM K MOSIOMOK Mpubopa, MCnonb3ynTe TOMbKO NMPUHAANEXHOCTMH,
BXOASLLME B KOMMNNEKT NOCTaBKMU.

BknioyanTe kodpeBapKy, TONbKO KOraa Yallkuy s NpUroToBNEHHOro Koe yCTaHOBMEHbl HA MECTO.

Monb3ynTeck YCTPOMCTBOM TOSBKO MPU HANMYMmM Boabl B pesepByape.

Mepen NpUroToBNEHMEM KaXKOOW HOBOW NMOpLMU KOdoe OTKMYanTe KOEBAPKY HE MEHEeE, YeM Ha 5 MUHYT, 4TOObI
OHa oxnagunace.

o [1ns Bapku kohe NCnonb3ynTe TONMbKO XONOAHYI0 BOAY.

NOArOTOBKA K PABOTE

YTtobbl kOdhe Mmen NpPeBOCXOAHLIN BKYC, npoBeante 2-3 paboumx UMKa CO CBEXeW BOLOW, He 3achbinas kode B
GunbTp. [Ang 3TOro HanenTe BoAy B pe3epByap U YCTaHOBUTE BbIKMOYaTENb B NonoxeHue «I».

Mocne Toro, Kak B pe3epByape He OCTaHETCS BOAbI, BbIKNIOUUTE KOheBapKy, YCTaHOBUB BbIKMOYaTENb B NOMOXEHNE
«0».

Havite npubopy oCTbiTb B TedeHMe 5 MUHYT K BbienTe Bogy u3 kKonbdbl. [oBTopuTe npoueaypy 2-3 pasa.
KodeBapka rotoBa K MCNOSIb30BaHUIO.

PABOTA
MPUTOTOBJIEHME KO®E

I'Ipou,ecc NPUroToBeHNA KO(be 3aKrn4aeTcd B npornyckaHun ropﬂqe|7| BOAbl 4Yepes3 MOSOTbIN KOC*)e noa BbICOKUM
AaBlieHnemM napa. 3710 npunaaeTt Hanutky Hel'IOBTOpI/IMbIIZ apomMmaTt n 4pKo Bblpa)KeHHbIVI BKYC. I'Ipw 9TOM nydule
MCNoJb30BaTb XOPOLLO NpoXXapeHHbIE N CMOJ10ThbIE 3epHa KOCbe.

¢ HacbinbTe Heo6XxoaUMOE KONMYECTBO MOMNOTOrO Kodhe B PUnbTp U, He yTpamboBbIBasA, pa3poBHSANTE ero.

e BcraBbTe (hunbTp B AepKaTtensb.

o OTKpONTE KpbILLKY pesepByapa ANs BOAbI M HANOMHUTE ero Ao TpebyeMoro ypoBHS.

o BHUMAHMUE! He HanuBanTe BoAY BbILLE OTMETKN MAKCUMaIibHOIo YPOBHS.

e BHyTpu pesepByapa Ans Bogbl MMETCA OTMETKM MakCUManbHOro (2 4allku) U MMHMManbHoro (1 yallka) ypoBHS
BOAbI.

o Ha 3agHel cTeHke KodheBapkn NpeayCcMOTPeHbl OTBEPCTUS ANS CrMBa USNULLKOB BOAbI.

o [1na TOYHOW [O3NPOBKU PEKOMEHAYETCS 3anuBaTb BOAY, UCMONb3YS Yallku U3 KOMMMeKTa KodeBapKu.

o [1NOTHO 3aKpoNTE KPLILLKY pe3epByapa.

o [loacTtaBbTe YallKu NoA Kaxaoe BbiMYyCKHOE OTBEPCTUE AepxaTens.

o [lepeBeauTe BbIKNOYaTenb B NonoxeHue «l», Npy 3TOM 3aropuTcs CBETOBOW MHOMKATOP, W KOdeBapka Ha4dHeT
paboTtathb.
o Korga Bca Boga Nponaér yepes purnbTp, BbIKNoUnTEe KodheBapky.

BHMMAHME

e Bo Bpemsa 3aBapuBaHus, noka Boda Noj AaBrieHUEM Mapa MpoXoauT 4Yepe3 MONOThIN Kode, Henb3s OTKPbIBaTb
KPBILLKY W BbIHUMaTb AepxaTenb unbTpa.

OYUCTKA M yxop

Bceraa oTtkntovanite npubop OT 3NEKTPOCETU Nepeq O4YUCTKOMN.
[ante kodeBapke NOMHOCTLIO OCTbITb U NPOTPUTE BHELUHWE NOBEPXHOCTU CYXOW MSArKOW TKaHbko. He ncnonbsyinte
arpeccuBHbIE XMMUYECKME N abpasvBHbIE BELLLECTBA.
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e BbiMOMTE BCe CbeEMHbIE YacTu ropsidet BOAOW C MbIFIOM, TLlATernbHO MPOMOMWTE M MPOTPUTE UX HACyxo nepen
YCTaHOBKOW Ha MecCTo.

YOANEHWE HAKATN

e PeryndapHo ounante kodeBapKy OT HaKuMu.

o [1na yoaneHust Hakuny Ucnonb3ynTe peKkoMeHAOBaHHbIE CPEACTBA, KOTOPbIE MOXHO MPMOBPECTM B TOProBOM CETH, U
CTPOro criefynTe ykasaHusM Ha UX YNakoBKe.

o TwaTtenbHO NpoMoKnTe KodeBapky. [1na aToro HanenuTe B pesepByap YNCTOW BOAbI U, HE 3ackinasd kode, BKNoYnTe
npunbop. MNMoBTOPUTE LMKN eLle pas.
o [IponsBoguTe OUMCTKY HE pexe, YeM pa3s B 5 MecsLes.

XPAHEHUE

¢ [lepen xpaHeHnem yboeamntech, 4To NPUOOP OTKITHOYEH OT SMNIEKTPOCETU N MOSTHOCTHIO OCTHIN.

¢ BbinonHute tpeboBaHus pasgena OHYNCTKA U YXO[M.

o XpaHute npubop B CyxoM NpOxXnagHoOM MecTe.

NAVOD K POUZITi

EZPECNOSTNi POKYNY

e Pro zamezeni poruch si tento Navod k pouziti peclivé prectéte a uschovejte jej jako informacni prirucku.

e Pfed prvnim pouzitim spotfebiCe zkontrolujte, zda technické Udaje uvedené na nalepce odpovidaji parametrim
elektricke sité.

o Nespravné manipulace se spotfebicem mohou vést k jeho porucham anebo zpusobit Skodu na majetku nebo

zranéni uZivatele.

Pouzivejte pouze v domacnosti. Spotfebi¢ neni uréen pro primyslové ucely.

UPOZORNENI! Nenalévejte vodu vySe ukazatele maximalni hladiny.

Uvnitf nadoby na vodu jsou ukazatele maximalni (2 Salky) a minimalni (1 Salek) hladiny vody.

Na zadni sténé kavovaru jsou otvory na vypousténi nadbytku vody.

Pro pfesnéjsi davkovani nalévejte vodu Salkem, ktery je dodavan spolu s kavovarem.

VZdy vytahnéte zastréku ze zasuvky v pfipadé€, Ze elektricky pfistroj nepouzivate.

Pro zamezeni Urazu elektrickym proudem a pozaru neponofujte pfistroj do vody nebo jinych tekutin. Stane-li se

takto, okamzité odpojte spotfebi¢ od elektrické sité a nez ho budete pouzivat dale se obratte na Servisni stfedisko

pro kontrolu provozuschopnosti a bezpecnosti.

o NepouZivejte pfistroj s poSkozenym sitovym kabelem nebo zastrékou, a také po tom, co spadl nebo byl poSkozen
jakymkoliv jinym zpUsobem. Pro kontrolu a pfipadnou opravu se obratte na nejblizsi servisni stfedisko.

o Davejte pozor a chrarite sitovy kabel pfed ostrymi hranami a horkem.

o Pfivytahovani sitového kabelu jej uchopte za zastréku a netahejte za kabel.

Spotfebi¢ musi pevné stat na suchém rovném povrchu. Nestavte spotfebi€¢ na horké povrchy, a také v blizkosti

zdrojl tepla (napfiklad elektrickych sporaku), zaclon a pod zavésnymi policemi.

Nikdy nenechavejte zapnuty spotiebi¢ bez dozoru.

Nedovolujte, aby déti pouzivaly spotiebi¢ bez dozoru.

Nesahejte na horké povrchy.

Pro zamezeni Urazu elektrickym proudem a poruch spotfebie pouZivejte vyhradné pfisluSenstvi z dodavky.

Zapinejte kavovar pouze v pfipadé, Ze Salky na kavu jsou na svych mistech.

PouZivejte pfistroj pouze v pfipadé, Ze v nadobé na vodu je voda.

Pfed kazdou novou porci kavy vypnéte kavovar minimalné na 5 minut, aby vychladla.

e Pouzivejte na kavu pouze studenou vodu.

PRIPRAVA K PROVOZU

e Pro perfektni chut kavy 2x-3x zapnéte kavovar s Cistou vodou bez kavy ve filtru.: nalijte vodu do nadrzky a dejte
vypinac do polohy «I».

e Po tom, co v nadrzce nezbude voda, dejte vypina¢ do polohy «0» a tim vypnéte kavovar.

o Pockejte 5 minut, aZz spotfebi¢ vychladne, a vylijte vodu z konvi¢ky. Zopakujte to 2x-3x. Kavovar je pfipraveny k
pouziti.

PROVOZ

PRIPRAVA KAVY

e Proces pfipravy kavy spociva v pfekapavani horké vody skrze mletou kdvu pomoci vysokého parniho tlaku. Toto

dava napoji vyjimecné aroma a vyraznou chut. Pfi tom pouZivejte dobfe praZzenou a jemné umletou kavu.

Nasypte potfebné mnozstvi mleté kavy do filtru a urovnejte ji, neotloukavejte kavu.

Vlozte filtr do drzaku.

Otevrete viko nadrzky a nalijte vodu do pozadované urovné.

Dobfe zavfete viko nadrzky.

Postavte Salek pod kazdy otvor drzaku.

Pfesunite vypina¢ do polohy «l», pfitom se rozsviti svételny indikator a kavovar se zapne.

Kdyz vS8echna voda prekapa filtrem, vypnéte kavovar.

VAROVANI:

e Béhem sparovani, zatimco pfekapava voda, nesmite vyndavat drzak na filtr a otevirat viko.

CISTENI A UDRZBA

o VZdy odpojte spotfebi€ od elektrické sité pfed Cisténim.
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o Nechte kavovar, aby uplné vychladl a otfete jeho téleso jemnym suchym hadrem. Nepouzivejte uto¢né chemické
nebo brusné prostfedky.

¢ V3echny snimatelné soucasti umyjte teplou vodou s mydlem, dobfe je vyplachnéte a utfete do sucha, nez je date na
misto.

ODVAPNENI

o Pravidelné odstranujte z kdvovaru usazeniny.

¢ Pro odvapnéni pouzivejte doporucené prostifedky, které mizete nakoupit v obchodech, a pfesné splfujte pokyny na
jejich obalu.

e Dobfe umyjte kavovar: nalijte do nadoby na vodu €istou vodu a nedavaje dovniti kavu zapnéte pfistroj. Zopakuijte
cyklus jesté jednou.

o Cistéte minimainé jednou za 5 mésicu.

SKLADOVANI

o Pred ¢&isténim pfekontrolujte, zda je spotfebi¢ odpojen od elektrické sité a uplné vychladl.

e Splnéte pokyny &asti CISTENI.

o Skladujte spotfebi¢ v suchém a chladném misté.

Id PHKOBOLCTBO 3A EKCMMOATALNA

NMPABUITA 3A BE3OIMNACHOCT

¢ 3a ga v3nonsearte ypeda npaBuITHO, MPoYeTeTe BHUMATENHO PBbKOBOACTBOTO 3a ekcnioataums 1 ro 3anasete no-
HaTaTbK NPU Bb3HWKBAHE Ha EBEHTYanHW BbNPOCK.

o [pean ga unsnonseaTe U3OenuMeTo 3a NPbLB MbT MpPoBepeTe, Aanu MOCOYEHUTE TEXHUYECKUM XapaKTepUCTUKU Ha
ypeda CbOTBETCTBAT C 3axpaHBaHeTo BbB BaluaTta mpexa.

e HenpaBunHa ekcnnoaTtaumsi Ha ypega MoOXe [a [oBede OO Heu3npaBHOCTM B paboTtata My unv ga npuymHM
3[1paBOCMOBHU LLETN.

¢ V3genveTo e npegHasHadeHo camo 3a goMallHa ynotpeba. YpeabsT He e 3a NPOMULLIIEHO U3MOon3BaHe.

o BuHaru nsknousante ypeaa oT KOHTaKT, ako He ro nonssarte.

¢ He notansiite ypega wnu kabena BbB BOAa UMM OpYrn TEYHOCTU. AKO TOBa Ce € Cry4yunio, BegHara uskroyerte
N34enNeTo OT KOHTAKT M Npegu Aa ro vanonseaTte OTHOBO, MpoBepeTe paboTtata My B KBanuduvumpaH cepBU3eH
LEHTDBP.

e He ekcnnoartupavite M3genveTo ¢ NoBpedeH kaben unu wencen, a CblO Taka crnef nagaHe Ha M3OenueTo Wnu
cned apyrvm nospegun. 3a npoBepka Ha paboTata My MM PEMOHT OObpHETe ce B Han-Onuskus kBanvduumpaH
cepBus.

o Cnepete, kabenbT Ja He 4OKOCBA ropeLLy NOBbPXHOCTM U OCTPU NPEAMETH.

¢ KaTto usknouBaTe ypeaa, He AbpnanTe kabena, a uarernerte Lencena oT KOHTaKT.

MapgenveTo TpssibBa fa CToM BbPXY Cyxa paBHa MOBBLPXHOCT. He ro craraiite BbpXy ropeLLm NoBbPXHOCTH, a CbLLO

Taka 61130 40 M3nbYBaLLM TONSIMHA YCTPONCTBA (Hanpumep, nedvkun), nepaeTta u nog padTose .

Hukora He ocTaBsnTe BKNtoYeHUs ypen 6e3 Hagsop.

He no3sonsaBante feuata ga nonseat ypega 6e3 fa uma HAKoM Bb3pacTeH A0 TAX.

He pokoceanTe ropeLuy NoBbPXHOCTMU.

C uen npegoTtepaTtsBaHe Ha TOKOB yAap MM HEM3NPABHOCTW U NOBPeAU Ha ypena, U3non3BanTe CaMoO CbCTaBHUTE

YacTu OT KOMIJeKTa.

BkniousanTe kadpemMallmHaTa camo KoraTo YalumTe 3a NPUroTBsiHe Ha Kadhe ca CNOoXeHU Ha MSCTOTO CU.

M3nonsBanTe ypeaa caMo korato uMa Bofa B pesepBoapa.

e [lpeon ga npuroTBATe nopedHa nopumst Kadpe, uskniovBanTe kacdeMalmHaTa Ha He Mo-Manko OT 5 MUHYTWU,TS
TpsibBa oa nU3cTuHe.
¢ 3a npuroTesiHe Ha kadye M3MNon3BanTe camo CTyaeHa Boaa.

I'IO.EIFOTOBKA 3A EKCMINOATALNA

¢ Ako nckaTe BaweTo kade Aa uma npeBb3XodeH BKYC, MyCHeTe ypeda Aa pabotu 2-3 nbTu ¢ Boga 6e3 fa crararte
Kadoe BbTpe. 3a ToBa cuneTe Boda B pe3epBoapa M NocTaBeTe U3KMYBaTeNs B NonoxeHune «Iy.

e Cnep kaTto B pe3epBoapa HsiMa Aa Mma Bofa, U3KnoyeTe kacdemalunHaTa, 3aBbpTeTE U3KIIOYBATENS B NOMOXEHNE
«0».

e Heka ypeobT Aa n3cTuMHe B NpogbibKeHne Ha 5 MUHYTM 1 nscuneTe Bogarta oT konbaTa. [loBTopeTe Ta3u npoueaypa
2-3 nbTU. KadhemalumHaTa e rotoBa 3a ekcnnoarawus.

EKCMNITOATALUA

MPUTOTBAHE HA KADE

o [lpouechT npuroTBsiHe Ha Kadpe ce 3aknio4vaBa B NpornyckaHe Ha ropella BoAda Ypes CMMSHOTO kade nof ronsiMo

HansiraHe Ha napa. ToBa npuaaBa Ha kaceTo HEMOBTOPMM apoMaT K BenukorneneH Bkyc. Mpu ToBa e no-gobpe ga

n3nonasaTe Ka4ecTBEHO U Jobpe cMnsHO kade.

CnoxeTe HeOOXO4MMO KONMMYECTBO CMITSIHO Kade BB ountbpa 1 6e3 Aa nputbnkeaTte KadeTo, NOAPaBHSNTE ro.

MocTtaBeTe hunTbpa B AbpXKaTens.

OTBOpeTe kanaka Ha pe3epBoapa 3a Boga M ro HanbJIHETE OO HEOOXOAMMO HMBO.

BHUMAHMWE! He HannBanTe BogaTta noseye OT O3HAa4YEHMETO Ha MaKCUMaIriHO HUBO.

BbTpe B pesepBoapa 3a BoAa MMa O3Ha4YeHNsi Ha MaKCMMarHo (2 yalum) n MMH1UMarnHo (1 Yawa) HUBO Ha BoAa.

Ha 3agHaTta naHena Ha kadpemalumHaTa uma OTBOpM 3a U3NUBAHE Ha U3NULLIHA BoAa.

3a no-ToyHO [o3vpaHe ce npenopbyYBa fa 3anvBaTe BoaTta, KaTto M3MNOM3BaTe 4YalmTe OT KOMMSIEKTa Ha

KacbemalumHaTa.
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e 3arTBopeTe NITbTHO Kanaka Ha pe3epBoapa.

e CrnoxeTe YalumTe NOA BCEKU M3AaBall ce OTBOP Ha AbpXaTens.

o 3aBbpTeTe NpeBKYBaTENsS B MosioxeHue «l», npy ToBa WHAMKATOPDLT e CBETHE W ypeabT Le 3anovHe Ada
paboTu.

e KoraTo BCMYKO KONMMYECTBO BOAA LLe MUHE Ype3 punTbpa, U3KIKYeTe ypeaa oT KOHTaKT.

BHUMAHUE:

e [lo Bpeme Ha npuroTBAHe Ha kade, AoKaTo BodaTa Mnof HansraHe Ha napa npemMuvHaBa npe3 CMAsiHOTO Kadoe,
3abpaHsiBa ce Aa usBaxgarte AbpxaTensa Ha GunTbpa U Aa OTBapSATE Kanaka.

MOYUCTBAHE U NOOOPBXKA

e BuHaru nsknousanTe ypega npeaum aa ro novmcreaTe.

¢ Heka kachemawmHaTa ga M3CTUHE HaMbITHO, 3a0bpLUeTe BBHLUHMTE 1 MOBBPXHOCTM CbC CyXO MeEKo napuande. He
Nnon3eanTe arpecuBHM XMMNUYECKN BELLIECTBA UNKU ApacKallun MUSIHX npenapaTu.

e M3MunTe BCMYKM cBansiWUTE ce 4acTu C ropella Boga W npenapar, uannakHete gobpe 1 3abbpliete npeau ga rm
NnocTaBUTE Ha MACTOTO CWU.

NMOYNCTBAHE HA KOTNEH KAMBK

e PenoBHO NnovncTeanTe kademMalumHaTa OT KOTNEH KaMbK.

e 3a OTCTpaHsiBaHEe Ha KOTMEH KaMbK W3Mon3BanTe chneuuanHyu npenapaTtv, KOMTO ce npogaBaT Mo MarasuHu,
CTPUKTHO CNasBanTe ynbTBaHUS 3a TAXHOTO U3MOM3BaHe.

e [lobpe m3muinte kademalmHata. 3a TOBa cuUMeTe B pe3epBoapa 4ucta Boda, U 6e3 ga cnaraTe kade BbTpe,
BKMoyeTe ypena. lNosTopeTte Tasu npoueaypa olle BeOHBbX.
MouucTtBainTe ypeaa He nNo-psaKo OT eQuH NbT Ha NeT Mecela.

C'bXPAHﬂBAHE

o [Mpenun pa npubupate ypeda NnpoBepeTe, TOM Aa € U3KIOYEH OT KOHTAKT 1 € M3CTUHAI HarmbJIHO.

e M3nbnHsBanTe BCUYKM M3uckBaHus oT pasgena NOYMCTBAHE.

o ChbxpaHsiBaviTe ypea Ha Cyxo NpOXrnagHo MSACTO.

INSTRUKCJA OBSLUGI

SRODKI BEZPIECZENSTWA

o Uwaznie przeczytaj niniejszqg instrukcje obstugi przed uzytkowaniem urzadzenia w celu unikniecia ztaman w czasie
uzytkowania oraz zachowaj ja w celu informagiji.

e Przed pierwszym uruchomieniem sprawdz, czy charakterystyki techniczne urzadzenia podane na nalepce
odpowiadajg parametrom sieci elektrycznej.

o Nieprawidtowe uzytkowanie moze spowodowaC ztamanie wyrobu, wyrzadzi¢ szkode materialng lub szkode na
zdrowiu uzytkownika.

o Tylko do uzytku domowego. Urzadzenie nie jest przeznaczone do zastosowania przemystowego.

e Zawsze odtgczaj urzadzenie od sieci elektrycznej, jesli nie korzystasz z niego.

¢ Nie zanurzaj urzadzenia oraz kabla w wodzie lub w innych ptynach. Jesli taki wypadek miat miejsce, natychmiast
odtacz urzadzenie od sieci elekirycznej i zanim zaczniesz go uzytkowaé, sprawdz gotowosé techniczng i
bezpieczenstwo urzadzenia u wykwalifikowanych fachowcow.

o Nie uzywaj urzadzenia z uszkodzonym kablem elektrycznym lub wtyczkg oraz po spadaniu lub innych
uszkodzeniach. W celu sprawdzenia i naprawy zwracaj sie do najblizszego serwisu.

o Uwazaj, zeby kabel nie dotykat ostrych krawedzi i goracych powierzchni.

o Odtaczajac urzadzenie od sieci elektrycznej, nie ciagnij za kabel, lecz trzymaj sie za wtyczke.

o Urzadzenie ma by¢ statecznie ustawione na suchej réwnej powierzchni. Nie ustawiaj urzgdzenia na gorgcych

powierzchniach oraz w poblizu zrédet ciepta (na przyktad, kuchenek elektrycznych), firanek, a réwniez pod potkami

zawieszanymi.

Nigdy nie pozostawiaj wigczonego urzadzenia bez opieki.

Nie pozwalaj dzieciom uzytkowac urzadzenie bez kontroli dorostych.

Nie dotykaj goracych powierzchni.

Zeby unikngé porazenia pradem elektrycznym i ztamania urzadzenia, uzywaj tylko akcesoriéw dotgczonych do

kompletu dostawy.

Wiaczaj urzadzenie tylko wtedy, kiedy filizanki sg ustawione na swoim miejscu.

Uzytkowac urzgdzenie tylko wtedy, kiedy zbiornik zawiera wode.

Przed przyrzgdzeniem kazdej nowej porcji kawy wytgczaj ekspres nie mniej niz na 5 minut, zeby on sie schtodzit.

Do przyrzgdzenia kawy uzywaj tylko zimnej wody.

PRZYGOTOWANIE DO PRACY

e Zeby kawa miata wspaniaty smak, wykonaj 2-3 cykle pracy ze $wiezg woda, nie wsypujac kawy do filtru. W tym celu
napetnij zbiornik wodg i przestaw wytgcznik w pozycje «I».

o Kiedy w zbiorniku zabraknie wody, wytacz ekspres do kawy, przestawiajac wytgacznik w pozycje «0».

e Zostaw urzgdzenie na 5 minut, Zzeby ono sie schtodzito, i wylej wode z naczynia. Powtorz procedure 2-3 razy.
Ekspres do kawy jest gotowy do uzytkowania.

PRACA

PRZYRZADZENIE KAWY

e Proces przyrzadzenia kawy polega na przepuszczaniu gorgcej wody przez mielong kawe pod wysokim cisnieniem
pary. To nadaje napojowi niepowtarzalny aromat i wyrazisty smak. Przy tym lepiej stosowa¢ dobrze palone i
zmielone ziarna kawy.
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Wsyp wiasciwg ilos¢ mielonej kawy do filtra i, nie ubijajac, wyréwnaj kawe.

Witoz filtr do uchwytu.

Otworz pokrywe zbiornika na wode i wypeij go woda do wymaganego poziomu.

UWAGA! Nie wlewaj wode powyzej znaku maksymalnego poziomu.

W zbiorniku na wode sg znaki maksymalnego (2 filizanki) i minimalnego (1 filizanka) poziomu wody.

Na tylnej sciance ekspresu do kawy przewidziane sg otwory spustowe do usuniecia nadmiaru wody.

W celu doktadnego dozowania zaleca sie wlewa¢ wode uzywajac filizanek z kompletu ekspresu do kawy.

Szczelnie zamknij pokrywe zbiornika.

Podstaw filizanki pod kazdy otwér wylotowy uchwytu.

Przestaw przetacznik w pozycje «I», przy tym zapali sie wskaznik Swietlny i ekspres do kawy zacznie dziatac.

Kiedy cata woda przejdzie przez filtr, wylacz ekspres do kawy.

UWAGA:

o W czasie zaparzenia, poki woda pod cisnieniem pary przechodzi przez mielong kawe, nie wolno wycigga¢ uchwyt
filtra i otwiera¢ pokrywe.

CZYSZCZENIE | OBSLUGA

e Zawsze wylgczaj urzadzenie od sieci elektrycznej przed czyszczeniem.

e Zaczekaj, poki ekspres do kawy catkowicie sie schtodzi, a nastepnie przetrzyj powierzchnie zewnetrzne suchg
miekka szmatkg. Nie wolno stosowaé agresywnych srodkéw chemicznych lub Sciernych.

o Wymyj wszystkie czesci zdejmowane ekspresu do kawy gorgcq wodg z mydtem, starannie przeptukuj i wytrzyj do
sucha przed ustawieniem na miejsce.

USUNIECIE KAMIENIA

e Regularnie czy$¢ ekspres do kawy z kamienia.

e W celu usuniecia kamienia stosuj polecane s$rodki, ktére sg do nabycia w sieci handlowej, Scisle przestrzegajac
wskazowek na ich opakowaniu.

o Starannie przeptukuj ekspres do kawy. W tym celu napelnij zbiornik czysta wodg i, nie wsypujac kawy, wiacz
urzadzenie. Powt6rz ten cykl jeszcze raz.

e Czys¢ urzadzenie nie rzadziej niz co 5 miesiecy.

PRZECHOWYWANIE

e Przed przechowywaniem przekonaj sie, ze urzadzenie zostato odtgczone od sieci elektrycznej i catkowicie sie
schtodzito.

¢ \Wykonaj wymagania rozdziatu CZYSZCZENIE.

e Przechowuj urzadzenie w suchym chtodnym miejscu.

{8 MANUAL DE UTILIZARE

MASURI DE SIGURANTA

¢ Cititi cu atentie instructiunile din Manualul de utilizare considerandu-I un material indrumator.

¢ Inainte de a pune aparatul in functiune pentru prima data, verificati daca datele tehnice ale aparatului mentionate pe
eticheta corespund cu parametrii sursei de curent electric.

¢ O utilizare incorecta a aparatului poate duce la defectarea sa si pricinui pagube utilizatorului.

¢ Folositi-l numai in scopuri casnice in conformitate cu indicatiile din Manualul de utilizare. Aparatul nu este destinat
pentru uzul industrial.

e Deconectati intotdeauna aparatul de la sursa de curent inainte de operatiunea de curatire sau atunci cand nu-l mai
folositi.

¢ Nu introduceti aparatul sau cordonul de alimentare in apa sau in alte lichide. Daca totusi acest lucru se intampla,
deconectati-l imediat de la reteaua electrica si inainte de a-1 mai folosi, verificati aparatul din puctul de vedere al
functionarii si sigurantei la un Centru de Service.

¢ Nu folositi aparatul cu un cablu de alimentare defect si stecher. Pentru verificare si reparatii adresati-va la un centru
specializat din apropierea Dvs.

¢ Verificati daca cablul de alimentare nu intra in contact cu margini ascutite si suprafete fierbinti.

o La deconectarea lui de la sursa de curent nu trageti de cordonul de alimentare, tineti de stecher.

Instalatia trebuie montata intr-un loc uscat si pe o suprafata neteda. Nu-l asezati pe suprafete fierbinti sau in

apropierea surselor de caldura (de exemplu o plita electrica langa perdele sau sub rafturi).

Nu deschideti aparatul fara a-I verifica in prealabil.

Nu lasati copiii sa se joace cu aparatul.

Nu atingeti suprafetele fierbinti.

Pentru a evita electrocutarea si aprinderea aparatului nu folositi aparatul cu accesorii ce nu intra in setul de livrare.

Dati drumul cofetierei numai cand placa rezervorul de ceasca sunt asezate la locul lor.

Folositi dispozitivul numai cu apa in rezervor.

Inainte de a prepara o noua portie de cafea inchideti cafetiera nu mai mult de 5 min pentru ca aceasta sa se

raceasca.

Pentru a pregati cafea turnati numai apa rece.

PREGATIREA PENTRU FUNCTIONARE

¢ Pentru ca sa obtineti o cafea perfecta efectuati cu apa proaspata (fara cafea in filtru) 2-3 cicluri de fierbere,. Pentru
aceasta turnati apa in rezervor si asezati comutatorul in pozitia «I».

¢ Atunci cand in rezervor nu mai este apa, intrerupeti cafetiera prin asezarea intrerupatorului in pozitia «0».
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e Lasati sa se raceasca aparatul timp de 5 min si evacuati apa din vas. Repetati operatiunea de 2-3 ori. Cofetiera este
gata de folosire.

FUNCTIONARE

PREGATIREA CAFELEI

¢ Procesul de pregatire al cafelei se termina prin trecerea apei fierbinti prin cafeaua fin macinata sub presiunea mare

a vaporilor. Acest lucru da cafelei un gust aromat si deosebit. Pentru aceasta folositi numai cafea bine prajita si fin

macinata.

Puneti cantitatea necesara de cafea macinata in filtru si nu indesati sau presati.

Montati filtru in suport.

Deschideti capacul rezervorului pentru apa si umpleti-l pana la nivelul dorit.

ATENTIE! Nu turnati apa peste indicatorul de nivel maxim.

In interiorul rezervorului pentru ap& sunt indicatoare pentru nivelul maxim (2 cani) si minim (1 cana) de apa admis.

Peretele posterior al cafetierei este prevazut cu orificii pentru varsarea apei care este in plus.

Pentru un dozaj cat mai exact este recomandat sa turnati apa cu ajutorul canilor cu care este prevazut setul de

cofetiera.

Inchideti bine capacul rezervorului.

Asezati cestile sub fiecare orificiu de deversare al suportului.

Asezati intrerupatorul in pozitia «I», astfel se aprine indicatorul, luminos si cafetiera incepe sa functioneze.

¢ Cand intreaga cantitate de apa trece prin filtru inchideti cafetiera.

ATENTIE

e Pe parcursul fierberii, pana cand apa sub actiunea vaporilor trece prin cafeaua macinata, sa nu deplasati niciodata
suportul de filtru si sa deschideti capacul.

CURATIRE SI INTRETINERE

¢ Intodeauna deconectati cafetiera de la sursa de curent inainte de operatiunea de curatire.

e Lasati cafetiera sa se raceasca complet si curatati exteriorul ei cu o carpa uscata, moale. Nu folositi substante
chimic agresive sau abrasive.

¢ Inmuiati toate partile detasabile in apa fierbinte si detergent, spalati bine si lasati-le sa se usuce inainte de a le
monta la loc.

INDEPARTAREA MURDARIEI

¢ In mod permanent curatiti cafetiera de murdarii.

e Pentru indepartarea murdariei folositi substantele recomandate care pot fi gasite in comert si urmati cu strictete
indicatiile de pe eticheta de livrare.

e Cu mare grija spalati cofetiera. Pentru aceasts turnati in rezervor apa curata fara cafea puneti-o in functiune.
Repetati operatiunea inca o data.
Efectuati operatiunea de curatire cel putin o data la 5 luni.

PASTRARE

¢ Inainte de pastrare verificati ca aparatul sa fie deconectat de la sursa de curent si racit complet.

o Efectuati operatiunile de la punctul CURATIRE SI INTRETINERE.

e Pastrati aparatul in loc uscat si racoros.

m IHCTPYKUIA 3 EKCIMITYATAUII

3AXOOU BE3MNEKU

e YBaXHO MpoYNTaAMTE LK IHCTPYKLilO nepen ekchnfyartauieto npunagy, wob 3anobirt nonomok nig  4ac
KOpUCTyBaHHs, Ta 3bepiranTe ii K 4OBIOKOBUIM MaTepian.

o [lepen nepunm BMUKAHHSIM MEPEBIPTE, YW BiANOBIOAOTE TEXHIYHI XapakTepUCTUKM BUPOOyY, MO3HAYEeHi Ha HaKMenL,,
napameTpam eneKkTpoMepexi.

¢ HeBipHe KOpMCTyBaHHS MOXe MPU3BECTM OO0 MONOMKU BUpOOyY, 3aBAaTv MaTtepianbHuxX 30UTKIB Ta LIKOAW 340POB’t0
KopucTyBava.

¢ BukopuctoByBatu Tinbku y nobytoBux winsx. Mpunag He Npu3HaYeHuii 4ns BUPOOHNYOro BUKOPUCTAHHS.

o AKWO npunag He BUKOPUCTOBYETHLCAH, 3aBXAN BUMUKANTE AOro 3 MepeXxi.

e He 3aHypionTe npunag Ta LWHYP XUBMEHHS y BOAY YM iHLWWI piaMHu. AKWo ue Biabynocs, HerakHO BUMKHITb npunag 3
Mepexi, Ta nepeq TUM, SIK KOPUCTYBaTUCA HWM Jani, NepeBipTe npaue3daTtHicTb Ta ©0e3neky npunagy vy
KBanigikoBaHux axisLiB.

¢ He kopuctyntecsi BUpOOOM 3 MOLLKOKEHVMM LLHYPOM XKMBIIEHHS YN BUIKOIO, MicNst NagiHHA abo iHWKNX YIWKOOXKEHb.
[nsa peMoHTy Ta NepeBipky 3BepTanTecs 40 HANBNMXKYOro CepBICHOrO LEHTPY.

o CrexTe 3a TUM, LOOW LUHYP XMBITEHHS HE TOPKABCHA FOCTPUX KpamoK Ta rapsiinx NOBEPXOHb.

o [lig yac BUMUKaHHS Npunagy 3 Mepexi TpUManTecsa pyKor 3a BUMKY, HE TAMHITb 3a LUHYP.

MpuCTpin Mae CTIMKO CTOATW Ha Cyxil piBHiA NoBepxHi. He cTaBTe MOro Ha rapsidi NOBEpPXHi, a Takox nobnusy

xepen Tenna (Hanpuknag, enekTpuYHUX MiuT), ipaHoK Ta nig HaBiCHUMK NONULAMMU.

Hikonu He 3anuwante BBIMKHEHWI Nnpyunag 6e3 gornsay.

He fo3BonanTe AitaMm KopucTyBaTmcsa Npunagom 6e3 Harnsigy JopocCrvX.

He TopkanTecs rapsiumx noBEpPXOHb.

Llo6 3anobirth BpaXeHHI EeNeKTPUYHUM CTPYMOM Ta MOLUKOMKEHHS Mpunagy, BWKOPUCTOBYWTE  TiNbKu

yCTaTKyBaHH4, LLIO BXOAUTb 0O KOMMEKTY.

BMukanTe kaBoBapKy, TiflbKW KOMW YallKM ANsi TOTOBOI KaBM BCTAHOBMEHI Ha MicLe.

o KopucTyntecs NnpucTPOEM TiNbKM SKLLO Y pe3epByapi € Boaa.
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o [lepen npuroTyBaHHSAM KOXHOI HOBOI MOPLii KaBN BMMMWKAWTE KaBOBAPKY HE MEHLUE, HiXX Ha 5 XBUNWH, W06 BOHa
OXOMOHyna.

o [1ng npuroTyBaHHS KaBu CMOXMUBaWTE TiNbKM XONOAHY BOAY.

MIArOTOBKA 0O EKCMNYATALIT

o o6 kaBa mana rapHuin cmak, NpoBeaiTb 2-3 poboYi UMKNK 3i CBXKOK BOAOH, HE 3acunarym Kaeu o inbtpy. Ons
LbOro HanvmnTe Boady y pesepByap Ta yCTaHOBITb Nepemukad y noauuijio «I».

o [licne Toro, sk y pesepByapi He 3anuLLNTLCHA BOAU, BUMKHITb KABOBapKy, YCTaHOBMBLUW NepeMukad y no3uLio «0».

e Hexali npunag oxonoHe Ha NpoTA3i 5 XBUNWH, MNiCNs YOro BUNMNTE BoAy 3 Konbu. MNoBTopiTb npoueaypy 2-3 pasw.
KaBoBapka rotoBa 10 BUKOPUCTAHHSI.

EKCNNYATALIA

MPUTOTYBAHHA KABU

o [lpoLiec npurotyBaHHs KaBu Nonsrae B NponyckaHHi rapsyol Boau Kpisb MeneHy kaBy Mig BUCOKUM TUCKOM napu. Lle

HaJae Hamito HEMOBTOPHWI apomat Ta sickpaBui cmak. [pu LbOMy chif BUKOPUCTOBYBaTU LOOpe NpOoCMaKeHi Ta

3MeneHi 3epHa KaBw.

HacunTe HeobxigHy KinbKiCTb MeNeHoi KaBu y hinbTp Ta He yTpaMOOBYHOUMN PO3PIBHSINTE ii.

BcTtaBTe ¢inbTp y chinbTpoTPUMAY.

BiguuHiTe KpULKY pe3epByapy ANst BOAM | HANOBHITh MOr0 40 HEOOXiZHOO PiBHS.

YBATI'A! He HannBaTtn BOAM BULLIE BigMITKM MakCUMarnbHOIo PiBHSI.

YcepeauHi pesepByapa Ans BOAW € BiAMITKA MakCUManbHOro (2 Yallku) Ta MiHiManbHoro (1 yallka) piBHA BOAM.

Ha 3agHin cTiHUj KaBoBapku nepenbaveHi 0OTBOpU Ans 3NMBY 3aMBOI BOAM.

3a 4na TOYHOro Jo3yBaHHS PEKOMEHAO0BAHO 3annBaTu BO4Y, BUKOPUCTOBYIOYM YaLLUKM 3 KOMIMIEKTY KaBOBaPKU.

LLlinbHO 3a4mMHITb KPULLKY pe3epByapy.

MigcTaBTe YallKy Nig KOXEH BUMYCKHUIA OTBIp dinbTpoTpMMaya.

MepekntoviTe BUMMKAY A0 no3uuii «I», npu LbOMy 3acBITUTLCSA CBITNOBUM IHAUKATOP | KABOBapKa NoyHe npauioBaTu.

Konu ycsa Boga nponge Kpisb ginbTp, BAMKHITL KABOBapPKY.

YBATA:

e i yac npuroTyBaHHs, MOKM BoAa Ni TUCKOM MNapu MNpPOXoAuTb Kpi3b MeneHy KaBy, HEe MOXHa BUUMAaTU
PINbTPOTPUMAY Ta BIAYUHATU KPULLIKY.

OYMULUEHHA TA pornan

o 3aBXau BUMUKaNTe Npunag 3 enekTpomMepexi nepen OUYNLLEHHSIM.

e Hexaln kaBoBapka MOBHICTIO OXOfMOHE, MNiCAA 4YOro MNPOTPITb 30BHILIHI MOBEPXHI CYXOK M’SIKOK TKaHuHow. He
BMKOPUCTOBYWTE arpecuBHi XiMi4Hi Y1 abpasnBHi peHOBUHN.

e BumwuiiTe yci 3HIMHI 4YacTWHW raps4yold BOAOK 3 MMUIMOM, PeTenbHO MpPOMUWTE Ta MNPOTPITh X Hacyxo nepen
YCTaHOBKOIO Ha MicLe.

o BUOAJTIEHHA HAKUITY

e PerynsapHo ouuwwanTe kaBoBapKy BiJ Hakumy.

o [Ina BMOANEHHs1 HaKWMNy BMKOPUCTOBYWTE PEKOMEHZOBaHI 3acobu, siKi MoXHa npuabaTtu y TOpriBenbHii Mepexi, Ta
peTenbHO AOTPUMYATECS MHCTPYKLIT Ha TX yNakoBL.

e PeTenbHO npomMunTe KaBoBapKy. [N LbOro Hanuinte y pesepByap YMCTOI BOAW i, HE 3acunaloym KaBu, BBIMKHITb
npunag. MNoBTopiTb LKKN e pas.

o Ounante KaBoBapKy HE MEHLL, HiXX pa3 Ha 5 micsuiB.

3BEPEXEHHSA

o [epen 36epexeHHAM NepekoHanTecs, WO Npunag BUMKHEHWI 3 eNeKTPOMEpPEXi i LLINIKOM OCTUTHYB.

¢ Bukonarite Bumorn posginy OUYULWEHHA TA OOMMALQ.

o 30epiranTe npunag y cyxomy npoxonogHomy MicL.

YNYTCTBO 3A PYKOBAHE

CUI'YPHOCHE MEPE

o [pe kopuwhera ypehaja naxrbMBO NpoYMTajTE OBO YNYTCTBO 3a PyKOBake Aa ce n3berHe kBapewe ypehaja Tokom
HEeroBe ekcnnoarauuje n 4yBajte ynyTCTBO paau uHgopmaumje.

o [lpe npBor ykrbydyera yBepuTe ce Aa TEXHWYKE KapaKTepucTuke ypehaja, HasHayeHe Ha HanenHuuu, ogrosapajy
napameTprMa eneKkTpudHe Mpexe.

e HenpasunHa ynotpeba Moxe Aa goBefde [0 KBapewa Npou3sBoga, Aa HaHece martepujarnHy wTeTy M Aa owTeTu
3[paBrbe KOPUCHMKA.
KopucTtute camo y gomahuHcTBy. Ypehaj Huje HamereH 3a Npon3BoaHbY .
Ako ce ypehaj He KOpUCTU, YBEK UCKIbYYY|TE ra U3 Mpexe.

e He craBute ypehaj v rajtaH y Bogy v apyre Te4HOCTU. AKO ce TO Jecuno, ogMax UCKIbYYUTe NPOU3BOA N3 Mpexe U
npe NoHOBHe ynoTpebe npoBepute pagHy CrocoBHOCT U CUrypHOCT ypehaja kog CTpyyHbaka.

e He kopuctute ypehaj ca owTteheHMM rajtaHomM M yTukadem, ako je ypehaj nao unm gobmo gpyra owTtehewa. 3a
npernes v NonpaeKy jaBuTe ce y Hajornmxm cepBMCKM LieHTap.

o [la3uTe pa rajTaH He goaupyje owTpe nsmue 1 Bpyhe nospLUMHe.

o Kapa nckrbyuyjete ypehaj ns mpexe, ApXute ce 3a yTvkad, He ByLIUTE 3a rajTaH.

e Ypehaj mopa Aa 4YBPCTO CTOjM Ha CyBOj paBHOj noBplmHU. He cTaBuTe ypehaj Ha Bpyhe moBpLUMHE M Yy BNnN3uHM
n3Bopa TonnoTe (Hanpumep, enekTpUYHKX LINopeTa), 3aBeca M UCMOA CNyLITEeHNX nrnadoHa.

¢ Hukaga He ocTaBrbajTe ykrbydeHu ypehaj 6e3 Hagsopa.

¢ He pgosBorbaBajTe geum ga kopucte ypehaj 6e3 Hag3opa ogpacnux.
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He poaupyjte Bpyhe nospLunHe.

[a ce n3berHy owteherwe CTpyjoM u kBapewe ypefaja, KopucTuTe camo AenoBe Koju yrase y KoMneT.

YKkrbyunTe ayToMaT CaMo ako Yalle 3a roToBy Kady HameLLTEHMN.

KopucTtute ypehaj camo ako y pesepBoapy vma Boae.

lMpe Hero WO NoYHeTe Aa KyBaTe cneaehy nopuujy kade, UCKIbyunTe aytomar a ce Oxnaau Hajmame 5 MuHyTa.

¢ 3a kyBatbe Kade KopUcTMTEe cCamo XnagHy Bogy.

I'IPI/II'IPEMA 3APALQ

¢ [la pobujeTe Hajborbu ykyc kade, 2 unu 3 nyTa ykibyumTe aytomar 3a kady Aa pagu ca YMcToM Bogom u 6e3 kade
y dounTpy. Hacunajte Boay y pesepsoap 1 cTaBuTe npekvaad y nonoxaj «I».

o Kapa he Boga HecTtaTtu y pesepBoapy, UCKIbyunTe ayTomat nyTeM npemeLutarma npekmgada y nonoxaj «0».

¢ CavekajTe 5 MnHyTa ga ce ypehaj oxnaam v usnmjte Bogy u3 petopte. lNMoHoBuTe 2 unu 3 nyta. Aytomar je rotos 3a
Kopuwhere.

PALl

KYBAHE KADE

e Y npouecy KyBawa kacpe Bpyha BoAa nponasu Kpo3 MreBeHa 3pHa kadpe noa jakum nputuckom nape. To goaaje

Kadoy HEMOHOBILUB MUPUC U jako M3PaXKeH yKyc. 3a KyBawe kade Hajoorbe je ga ce kopucte gobpo nponpxeHa v

camneBeHa 3pHa kade.

CTaBuTe HEONXOAHY KONMUYMHY MrieBeHe Kade y unTtep 1 n3pasHajTe je, He nputuckajyhu.

CraBute duntep y gpxau.

OTBOpWTE NOKIonay, pesepBoapa 3a BOAY M HanyHWUTe ra 0 HEOMNXOA4HOr H1BOA.

HATOMEHA! He cvnajTe Bogy n3Haa 03HaKke MakCMMarHor HMBoa.

YHyTpa nocyze 3a Bogy UMa 03Haka 3a MakCcumarnHm (2 worbe) n MMHuManHu (1 worbka) HMBoa Boae.

Ha 3agn0j cTpaHu anapata 3a kady npeasuheHun cy 0TBOpY 3a U3nuBare BULLIKA BOAE.

3a npeumsHuje go3vparse npenopy4dyjemo aa cunute Body, kopucTehu Lworbe u3 komnnerta anapaTa 3a kady.

[obpo 3aTBopuTe nokrnonaw pesepsoapa.

HamecTtuTe Lorbe ncnog cBakor n3nasHor 0TBOpa Ha ApxKady.

HamectuTe npekvgay y nonoxaj «I», ceetnocHu unamkatop he ropetu, aytomat he noyetu ga pagw.

Kapa cBa Boga npohe kpo3 unTep, UCKIby4uTe ayToMar 3a Kady.

HATIOMEHA:

e TokoM KyBar-a, AOK BOAA MOA NPUTUCKOM Nape nponasu Kpo3 MneseHy kady, He cMe ce BaguTu apxad unrtepa u
oTBapaTu noknonad,.

YUWTREHWE U OOPXABAHE

o YBek UckrbyuyyjTe ypehaj ns mpexe Hanajara npe vvwhema.

o CauekajTe ga ce aytomart 3a kady NOTNyHO oxnagu u obpulinTe CnorbHe NOBPLUMHE CYBOM MeKaHOM Kprom. He
KOpWUCTUTE arpecvBHa xemujcka unu abpasuoHa cpecTsa.

e lcnepute cee genose Ha cknaare Bpyhom BoOOM ca canyHuUoM, Aobpo onepute u obpuwwunte aa byay cacsum
CYBW Npe Hero LUTO UX BPaTUTE Ha HMXOBO MECTO.

YKINAHBAHE KAMEHLUA

e PepnoBHO yknarajTe KaMeHal, Ha ayTomaTy 3a kady.

e 3a yknaware KaMeHLa KopuCTUTe npenopyyeHa cpeicTBa Koje MoXeTe KynuTu U JOCNeaHO npatute ynyTcTBa 3a
ynotpeby, Ha3Ha4yeHa Ha NakoBamy.

¢ [lobpo ucnepute aytomar 3a kady. Hacunajte uicty Bogy y pe3epBoap 3a BoAy U, He cTaBrbajyhu kadyy, ykibyuute
ypehaj. NoHoBUTe joL jeaHoM.
UnctuTe KameHal Hajmare je4HOM 3a NeT Meceuw.

LI)’BAI-bE

o [pe Hero wTo cknoHuTe ypehaj ydeaute ce fa je UCKIbyYeH 1 NOTIYHO Ce OXNaguo.

e lcnyHuTe cBe 3axTeBe pasgena YALWTHEHE.

¢ YyBajTe ypehaj Ha cyBOM XraiHOM MeCTy.

23] KASUTAMISJUHEND

OHUTUSNOUANDED

e Enne seadme kasutuselevottu tutvuge tdhelepanelikult kdesoleva juhendiga. Nii valdite vdimalikke vigu ja ohte
seadme kasutamisel. Hoidke kasutusjuhend tuleviku tarbeks alles.

¢ Enne kohvimasina esimest vooluvérku lUlitamist kontrollige, et seadme etiketil osutatud andmed vastaksid kohaliku

vooluvérgu andmetele.

Vale kasutamine vdib pdhjustada seadme riket, materiaalset kahju, ka kohvimasina kasutaja tervise kahjustamist.

Antud seade on mdeldud ainult koduseks kasutamiseks, mitte t60stuslikuks kasutamiseks.

Eemaldage seade vooluvérgust ajaks, mil seda ei kasutata.

Arge asetage seadet ja toitejuhet vette ja teistesse vedelikesse. Kui seade on vette sattunud, eemaldage seade

kohe vooluvdrgust ja pdodrduge teeninduskeskuse poole kontrollimiseks.

e Arge kasutage vigastatud elektrijuntme vai pistikuga, samuti maha kukkunud véi muul moel vigastada saanud
seadet. Vea kdrvaldamiseks pddrduge autoriseeritud teeninduskeskuse poole.

o Jalgige seda, et juhe ei puutuks vastu teravaid servi ja kuumi pindu.

¢ Arge eemaldage seadet vooluvdrgust juhtmest tdmmates vaid alati tuleb hoida kinni juntme otsas olevast pistikust.

e Asetage seade kuivale tasasele pinnale. Arge asetage seadet kuumale pinnale. Arge jatke seadet kuumade kohtade
(nt. elektriahju jm), kardinate l1ahedale ja riiulite alla.
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Arge jatke to6tavat seadet jarelvalveta.

Arge laske lastel seadet kasutada ilma taiskasvanu juuresolekuta.

Arge puudutage kuumi pindu.

Elektrild6gi saamise ja seadme riknemise valtimiseks arge kasutage tarvikuid, mis ei kuulu komplekti.

Lulitage kohvimasin t0dle ainult siis, kui | valmis kohvi jaoks tassid on asetatud oma kohale.

Arge lllitage seadet mitte kunagi sisse, kui reservuaaris ei ole vett.

Laske seadmel véahemalt 5 minutit maha jahtuda, enne kui uut kohvi valmistama hakkate.

Kohvi valmistamiseks kasutage ainult kilma vett.

ETTEVALMISTUS KASUTAMISEKS

o Selleks, et kohvi omandaks suureparase maitse, labige 2-3 tsuklit varske veega ilma kohvi filtrisse lisamata. Selleks
valage vesi reservuaari ja keerake lUliti asendisse «I».

o Laske seadmel to6tada, kuni veereservuaar on tihi, siis lllitage kohvimasin valja, keerates llliti «0» asendisse.

o Laske seadmel 5 minutit maha jahtuda ja valage vesi kannust vélja. Korrake protseduuri 2-3 korda. Kohvimasin on
kasutamisvalmis.

KASUTAMINE

KOHVI VALMISTAMINE

¢ Kohvi valmistamise protsess seisneb kuuma vee auru labimises jahvatatud kohvist surve all. See annab joogile

kordumatu aroomi ja erilise maitse. Selleks on parem kasutada hasti rostitud ja jahvatatud kohviube.

Lisage vastav kogus jahvatatud kohvi filtrisse ja kergelt siluda, mitte suruda.

Asetage filter hoidikusse.

Avage veereservuaari kaas ja taitke see veega soovitud tasemeni.

TAHELEPANU! Arge téitke kunagi veega lile maksimaalse taseme.

Veereservuaari sees on maksimaalse (2 tassi) ja minimaalse (1 tass) veetaseme margid.

Kohvimasina tagaseinal on olemas avad liigvee aravoolu jaoks.

Veega taitmisel soovitatakse kasutada kohvimasina komplektist tasse tapsemaks doseerimiseks.

Sulgege korralikult reservuaari kaas.

Asetage tass iga véljalaskeava aTAHELEPANU! Arge taitke kunagi veega lle maksimaalse taseme.Veereservuaari

sees on maksimaalse (2 tassi) ja minimaalse (1 tass) veetaseme margid.Kohvimasina tagaseinal on olemas avad

ligvee &ravoolu jaoks.Veega taitmisel soovitatakse kasutada kohvimasina komplektist tasse tépsemaks

doseerimiseks.a.

o Keerake lUliti asendisse "I", seejuures, suttib margutuli, ja kohvimasin hakkab tddle.
Kui vesi on labinud filtri, lilitage kohvimasin vélja.

TAHELEPANU

e Samal ajal kui veeaur Iabib kohvipulbri, ei tohi eemaldada filtrihoidjat ega avada kaant.

PUHASTUS JA HOOLDUS

e Enne puhastamist eemaldage seade vooluvérgust.

e Laske kohvimasinal taielikult maha jahtuda ja puhastage vélispinnad pehme kuiva riidega. Arge kasutage
abrasiivseid puhastusvahendeid ja orgaanilisi lahusteid.

o Peske eemaldatavad osad kuuma seebiveega, loputage hoolikalt ja kuivatage ara enne kohale asetamist.

KATLAKIVI EEMALDAMINE

o Puhastage regulaarselt kohvimasina katlakivist.

o Katlakivi eemaldamiseks kasutage spetsiaalseid vahendeid, mis on saadavad kauplustest. Katlakivi
eemaldusvahendite kasutamisel jargige nende tootja kasutusjuhiseid.

e Peske kohvimasin hoolikalt. Selleks valage reservuaari puhas vesi. Arge pange masinasse kohvi. Lilitage seade
sisse. Korrake protseduuri.
¢ Puhastage kohvmasinat véhemalt iga 5 kuu jarel.

HOIDMINE

¢ Enne hoiule panekut veenduge, et seade on vooluvdrgust eemaldatud ja on taielikult maha jahtunud.

o Taitke ndbudmised PUHASTUS.

o Hoidke seade jahedas kuivas kohas.

MY LIETOSANAS INSTRUKCIJA

DROSIBAS NORADIUMI

o Uzmanigi izlasiet doto lietoSanas instrukciju, lai nepielautu ierices bojajumus tas lietoSanas laika un saglabajiet to ka
uzzinu materialu.

o Pirms ierices pieslégSanas parliecinieties, ka tas darba spriegums atbilst jlsu elektrotikla dspriegumam.

o Nepareiza ierices lietoSana var novest pie tas bojajumiem, radit materialus zaud&umus un nodarit kait&jumu
lietotaja veselibai.

¢ |zmantot tikai sadzives nolukos, atbilstoSi dotajai ekspluatacijas instrukcijai. 1zstradajums nav paredzéts rapnieciskai
izmantoSanai.

o Vienmeér atslédziet ierici no elektrotikla ja JUs to neizmantojat.

o Negremdegjiet ierici un baroSanas vadu Udent vai kada cita Skidruma. Ja tas ir noticis nekavéjoties atslédziet ierici no
elektrotikla, pirms turpmakas ierices izmantoSanas parbaudiet ta darbaspéju un droSibu pie kvalificétiem
specialistiem.

o Neizmantojiet ierici ar bojatu baroSanas vadu vai kontaktdak3u, p&c nokriS8anas vai citiem bojajumiem. lerices
parbaudei un remontam griezieties tuvakaja servisa centra.
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o Nelaujiet lai baroSanas vadam skarties klat pie asam malam vai karstam virsmam.
o Atslédzot ierici no elektrotikla velciet aiz kontaktdak3as, nevis aiz vada.
lericei jabut stabili novietotai uz sausas, Ildzenas virsmas. Nenovietojiet to uz karstam virsmam, ka art blakus
siltuma avotiem (pieméram, elektriskam plitim), aizkariem un zem piekaramajiem griestiem.

¢ Nekad neatstajiet ieslégtu ierici bez uzraudzibas.

o Neatlaujiet bérniem izmantot ierici bez pieauguso uzraudzibas.

o Nepieskarieties pie karstam virsmam.

e Lai izvairitos no elektrostravas triecena un ierices bojajumiem, izmantojiet tikai tos piederumus, kas ietilpst tas
komplekta.

o Kafijas katlu ieslédziet tikai tad, ja tekne un tasites pagatavotajai kafijai ir uzstadrtas.

¢ Izmantojiet ierici tikai tad, ja rezervuara ir tdens.

¢ Pirms jaunas kafijas porcijas gatavoSanas atslédziet kafijas aparatu ne mazak ka uz 5 mindtém, lai tas atdzistu.

» Kafijas varisanai izmantojiet tikai aukstu tdeni.

SAGATVOSANA DARBAM

o Lai kafija iegatu teicamu garSu, veiciet 2-3 darba ciklus ar svaigu Gdeni neieberot kafiju filtra. Lai to izdarTtu, ielejiet

ddeni rezervuara un uzstadiet slédzi stavokiT «I».

¢ Kad rezervuara vairs nebis Gdens izslédziet kafijas katlu, uzstadot slédzi stavokIt «0».

o Laujiet iericei atdzist apméram 5 minGtes, tad no krikas izlejiet Gdeni. Atkartojiet procediru 2-3 reizes. Kafijas
aparats ir sagatavots lietosanai.

EKSPLUATACIJA

KAFIJAS GATAVOSANA

e GatavoSanas process noris, izlaizot karsto Gdeni caur malto kafiju zem augsta tvaika spiediena. Tas piedod kafijai

neatkartojamu aromatu un spilgti izteiktu garsSu. leteicams izmantot labi apceptus un samaltus kafijas graudus.

leberiet vajadzigu daudzumu maltas kafijas filtra, nepiespiezot izlidziniet to.

levietojiet filtru turétaja.

Atvériet idens rezervuaru un uzpildiet to l1dz nepiecieSamajam Iimenim.

UZMANIBU! Nelejiet Gdeni augstak par maksimala lTmena atzimi.

Udens rezervuara iek$pusé atrodas maksimala (2 tasites) un minimala (1 tasite) Gdens limena atzimes.

Kafijas aparata aizmugures siena ir paredzétas atveres Gdens parpalikuma novadiSanai.

Precizai dozéSanai ieteicams iepildit Gdeni, izmantojot tasites no kafijas aparata komplekta.

Labi aizvériet rezervuara vaku.

Novietojiet kruzites zem katra izplides atvéruma turétaja.

Uzstadiet parslégu stavoklt «I», pie tam aizdegsies gaismas indikators, un kafijas aparats saks stradat.

Kad viss Gdens izies caur filtru, izslédziet kafijas aparatu.

UZMANIBU:

e Varisanas laika, kamér Gdens zem spiediena tek caur malto kafiju, nedrikst iznemt filtra turétaju un avért vaku.

TIRISANA UN APKOPE

e Vienmeér atslédziet ierici no elektrotikla pirms ta tiri$anas.

o Laujiet kafijas aparatam pilnigi atdzist un noslauciet aréjas virsmas ar sausu, mikstu dranu. Neizmantojiet agresivus
kKimiskus un abrazivus tiriS8anas lidzek|us.

o Nomazgajiet visas nonemamas dalas ar karstu tdeni un ziepém, kartigi noskalojiet un pirms uzstadiSanas vieta

KATLAKMENS LIKVIDESANA

o Regulari attiriet kafijas katlu no katlakmens.

o Lai likvidétu katlakmeni, izmantojiet ieteiktos Iidzek|us, kurus iesp&jams iegadaties tirdzniecibas tiklos, stingri
sekojiet noradijumiem, kas noradtti uz to iepakojuma.

e Kartigi noskalojiet kafijas katlu. Sim nolikam ielejiet rezervuara tiru tGdeni, neieberot kafiju ieslédziet ierici. Atkartojiet
ciklu vél vienu reizi.

o Veiciet attiriSanu ne retak ka vienu reizi 5 ménesos.
GLABASANA

¢ Pirms glabasanas parliecinaties, ka ierice ir atsl€gta no elektrotikla un pilnigi atdzisusi.
e Izpildiet TIRISANA UN APKPOPE sadalas nosacijumus.

o Glabjjiet ierici sausa vésa vieta.

VARTOTOJO INSTRUKCIJA

SAUGUMO PRIEMONES

¢ Prietaiso gedimams iSvengti prieS pirmajj naudojimag atidZiai perskaitykite Sig instrukcijg ir iSsaugokite jg tolimesniam
naudojimui.

¢ PrieS pirmaji naudojimg patikrinkite, ar ant lipduko nurodytos techninés gaminio charakteristikos atitinka elektros

tinklo parametrus.

Neteisingai haudodamiesi gaminiu, JUs galite jj sugadinti, patirti nuostoliy arba pakenkti savo sveikatai.

Naudoti tik buitiniams tikslams. Prietaisas néra skirtas pramoniniam naudojimui.

Nesinaudodami prietaisu, visada iSjunkite jj i$ elektros tinklo.

Nenardinkite prietaiso ir maitinimo laido | vandenj bei kitus skyscius. [vykus tokiai situacijai, nedelsdami iSjunkite

prietaisg i$ elektros tinklo ir nesinaudokite juo, kol jo darbinguma ir sauguma nepatikrins kvalifikuoti specialistai.
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¢ Nenaudokite prietaiso, jei jo maitinimo laidas ar kiStukas buvo paZeisti, jei prietaisas nukrito ar buvo kitaip paZeistas.
Norédami patikrinti ar suremontuoti prietaisa, kreipkités | artimiausig serviso centra.

¢ Pasirtpinkite, kad elektros laidas neliesty astriy kampy, ir karSty pavirsiu.

Traukdami kiStuka i$ elektros lizdo, niekada netempkite laido.

Prietaisas turi tvirtai stovéti ant sauso lygaus pavirSiaus. Nestatykite kavos virimo aparato ant karsty pavirsiy bei Salia

Silumos Saltiniy (pvz., elektriniy virykliy), uzuolaidy ir po pakabinamosiomis lentynomis.

Niekada nepalikite jjungto prietaiso be prieZilros.

Neleiskite vaikams naudotis prietaisu be suaugusiyjy prieZidros.

Nelieskite karsty prietaiso pavirsiy.

Nenaudokite nejeinanciy  prietaiso komplektg reikmenu, nes kitaip elektros srové gali Jus nutrenkti arba prietaisas

gali buti pazeistas.

¢ Jjunkite kavos virimo aparata tik tada, kai padéklas, kavos talpa bei puodeliai yra savo vietose.

¢ Nesinaudokite prietaisu, jeigu vandens rezervuare néra vandens.

o Prie$ ruoddami kiekvieng naujg kavos porcijg iSjunkite kavos virimo aparatg ne maziau kaip 5 minutéms, nes jis turi
atvesti.
o Kavos virimui naudokite tik Saltg vanden;.

PRIES PIRMAJ| NAUDOJIMA

¢ Norédami gauti puikaus skonio kava, pirmus 2-3 veikimo ciklus atlikite tik su vandeniu, nededami kavos j filtrg. |pilkite
vandenj j rezervuarg ir nustatykite jungiklj  padétj «I».

¢ Kai rezervuare nebeliks vandens, i§junkite kavos virimo aparatg, nustatydami jungiklj  padétj «0».

o Palaukite 5 minutes kol prietaisas atvés ir i8pilkite vandenj i§ rezervuaro. Pakartokite procedirg 2-3 kartus. Kavos
virimo aparatas paruostas naudojimui.

VEIKIMAS

KAVOS RUOSIMAS

e Kavos ruodimo procese karStas vanduo esant aukStam spaudimui béga per maltg kava. Tai suteikia gérimui
nepakartojama kvapa ir ry$ky skonj. Siam tikslui geriausia naudoti gerai skrudintas ir maltas kavos pupeles.

o |berkite reikalingg maltos kavos kieki j filtra ir nesupresuodami isliginkite ja.

¢ |berkite reikiamg maltos kavos kiek| j filtrg ir iSlyginkite jg specialia mentele.

e |dekite filtrg | laikiklj.

e Atidarykite vandens rezervuaro dangtelj ir pripilkite jj iki reikiamo lygio.

DEMESIO! Nepilkite vandens vir§ maksimalaus lygio zymos.

¢ Vandens rezervuaro viduje yra maksimalaus (2 puodeliai) ir minimalaus (1 puodelis) vandens lygio Zymos.

¢ Kavos virimo aparato uzpakalinéje sieneléje yra numatytos angos vandens liku€iams nupilti.

o Norédami tiksliai dozuoti vandenj, naudokite puodelj, pateiktg kavos virimo aparato komplekte.

e Sandariai uzdarykite rezervuaro dangtel;.

Pastatykite puodelius po kiekviena kavos pilstymo anga.

o Perveskite jungiklj | padétj «I», Siuo metu uzsidegs Sviesos indikatorius, ir kavos virimo aparatas prades veikti.

¢ Kai visas vanduo prabégs per filtra, iSjunkite kavos virimo aparata.

DEMESIO:

¢ Kavos ruosimo metu, kol karStas vanduo esant auksStam spaudimui béga per malta kava, negalima iStraukti
filtro laikiklio ir atidaryti dangtelio.

VALYMAS IR PRIEZIURA

o Prie$ valydami prietaisg visada iSjunkite jj i$ elektros tinklo.

e Palaukite, kol kavos virimo aparatas visiskai atvés ir nuvalykite iSorinius pavirdius minkstu skuduréliu.
Nenaudokite agresyviy cheminiy valikliy arba Sveitimo milteliy.

o I8plaukite visas nuimamasias dalis kardtu vandeniu su indy plovimo priemone, kruopsciai iSskalaukite ir sausai
nuvalykite pries statydami j vieta.

NUKALKINIMAS

e Reguliariai valykite Kavos virimo aparatg nuo kalkiy nuosédy.

¢ Kalkiy nuosédoms pasalinti naudokite rekomenduojamas priemones, kurias galima jsigyti prekybos tinkle, ir grieZtai
laikykités nurodymy ant pakuotés.

e Kruopsciai idplaukite kavos virimo aparatg. |pilkite | rezervuarg $varaus vandens ir, nejberdami kavos, jjunkite
prietaisg. Pakartokite ciklg dar karta.

o Valykite ne reciau kaip kartg per 5 ménesius.

SAUGOJIMAS

o PrieS padédami prietaisg j laikymo vieta jsitikinkite, kad jis yra iSjungtas i$ elektros tinklo ir visiSkai atvéso.

o Atlikite visus "VALYMAS IR PRIEZIURA" skyriaus reikalavimus.

o Prietaisg laikykite sausoje veésioje vietoje.

[ HASZNALATI UTASITAS

FONTOS BIZTONSAGI INTEZKEDESEK

o Hasznalat el6tt, a készlilék karosodasa elkeriilése érdekében kérjiik, figyelmesen olvassa el a Kezelési utmutatot és
tartsa meg azt, mint tajékoztatd anyagot.

o A készulék elsé hasznalata elbtt, ellendrizze egyeznek-e a cimkén megjeldlt miszaki adatok az elektromos halézat
adataival.
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A helytelen kezelés a készllék karosodasahoz, anyagi karhoz, vagy a hasznald egészségkarosodasahoz vezethet.

A készulék nem valé nagyizemi, csak hazi hasznalatra.

Hasznalaton kivul mindig aramtalanitsa a készuléket.

Ne meritse a késziléket és a vezetéket vizbe, vagy mas folyadékba. Ha ez megtortént, mielétt Ujbol hasznalna a

készilléket - ellenbrizze mikddését szakember segitségével.

o Ne haszndlja a készuléket sérilt vezetékkel, csatlakozodugéval, valamint azutan, hogy Ut6dést szenvedett, vagy
mas milyen képen karosodva volt. Forduljon a kdzeli szakszervizbe.

o Figyeljen, hogy a vezeték ne érintkezzen éles, forro felllettel.

o A késziilék aramtalanitasa kozben fogja a csatlakozodugot, ne hizza a vezetéket.

A késziiléket szaraz, sima felliletre szilardan kell felallitani. Ne allitsa a készliléket forrd feliletre, valamint ne tartsa

azt, meleget kibocsato késziilékek (példaul, villanysiitd), fliggdny kozelében, és fliggé polcok alatt.

Soha ne hagyja felligyelet nélkil a bekapcsolt készuléket.

Felnéttek ellendrzése nélkll ne engedje gyereknek hasznalni a készuléket.

Ne érjen forro felllethez.

Aramiités, késziilékkarosodas elkeriilése érdekében ne hasznaljon készlethez nem tartozé tartozékot.

Csak felhelyezett kavétartoval és kancsdval csészéket be a késziiléket.

Csak megtoltott viztartallyal hasznalja a késziiléket.

Minden egyes kavéadag elkészitése el6tt legalabb 5 percig hagyja hilni a kavéfézét.

o A kavé elkészitéséhez csak hideg vizet hasznaljon.

ELOKESZITES

¢ Annak érdekében, hogy kitling izl kavét kapjon, készitsen 2-3 f6zetet friss vizzel, de ne adagoljon kavét a szlrébe.
Ontson vizet a tartdlyba, és allitsa a kapcsolét «I» helyzetbe.

o Miutan kilrdl a viztartaly — kapcsolja ki a kaveféz6ét, «0» helyzetbe allitva a kapcsolét.

¢ 5 percig hagyja hiilni a késziléket, és Ontse ki a kancsobdl a vizet. Ismételje meg 2-3 a miiveletet. A kavéf6zé
hasznalatra kész.

JAVASLATOK A KEZELESHEZ

KAVE KESZITESE

o Az eszpresszo kavé elkészitése kozben a forrd viz magas géznyomas hatasa kdvetkeztében keresztiilfolyik az 6rolt

kavén. Ez adja az eszpressz6 kavé egyedi aromajat, és er@s iz vilagat. Ajanlatos megfeleléen megporkolt és 6rolt

kavét hasznalni.

Toltson a szlir6be megfeleld mennyiségi 6rolt kavét, és nyomas nélkill egyenletesen simitsa el.

lllessze vissza a szlrét a foglalatba.

Nyissa ki a viztartaly fedelét és toltse meg a tartalyt vizzel a sziikséges szintig.

FIGYELEM! A beotntott viz ne Iépje tul a maximalis jelzést.

Viztartaly belsejében talalhaté a maximalis (2 csésze), és minimalis (1 csésze) vizmérték jelzése.

A kavef6z6 hatso oldalan helyezkednek el a felesleges vizet kivezet6 vizvezetd nyilasai.

A pontos adagolas érdekében a felhasznalt vizet ajanlatos mérni a készlethez tartoz6 csészékkel.

Zarja le a viztartaly fedelét.

Rakjon csészét a foglalat mindegyik kivezetd furata ala.

Allitsa a kapcsol6t "I" helyzetbe, kigyul a jelz6lampa és a kavéfézé miikddni kezd.

Miutan az 6sszes viz atfolyik a sziirén — kapcsolja ki a kavéfézét.

FIGYELEM:

e Amig a forré viz géznyomas alatt keresztulfolyik az 6érolt kavén, ne mozditsa el a sz(ir6 foglalatat, ne nyissa ki a
fedot.

TISZTITAS ES KARBANTARTAS

o Tisztitas el6tt mindig aramtalanitsa a készuléket.

¢ Hagyija teljesen lehiilni a kavéf6z6t, majd tordlje meg kivilrdl puha, szaraz toriékendével. Ne hasznaljon agressziv
kémiai szert, illetve surolészert.

o Mossa meg az 6sszes levehet6 tartozékot meleg szappanos vizzel, visszahelyezés elétt alaposan mossa meg, és
tordlje szarazra azokat.

VizKO ELTAVOLITASA

¢ Rendszeresen tisztitsa a kavéféz6t a vizkdvesedeéstol.

o Vizkétisztitas céljabol hasznaljon Uzletben arusitott vizkdellenes szereket. Hasznalja a tisztitdszert a csomagolason
el6irt utasitasoknak megfelelen.

¢ Alaposan mossa meg a kavéféz6t. E célbol toltson tiszta vizet a tartalyba, kavéadagolas nélkll kapcsolja be a
készlléket. Ismételje meg a mlveletet.
e Legalabb 5 honaponkent tisztitsa a keszlleket.

TAROLAS

o Tarolas elbtt gy6z6djon meg, hogy a készulék aramtalanitva van és teljesen lehlt.

o Kdvesse a TISZTITAS rész lépéseit.

e Szaraz, hlivds helyen tarolja.
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E XABbIK H¥CKAYbI

KAYIMNCI3OIK LUAPATAPDI

o KonpaHy kesiHge Oy3bin anmay yLiH OCbl Hyckayapbl bIKbIITACNEH OKbIMN LbIFbIHBI3 XXOHE OHbl aHbIKTaMarblKk MaTepuarn
peTiHAe caKTaHbI3.

e Anfawkbl KocygblH angbiHaa OyMbIMHbIH TEXHUMKamnbIK CcunaTTaMachblHblH, JKancblpMagarbl, 3MeKTp KyneciHae
KepceTinreH napameTpriepiHe COMKECTIrH TEKCEPIHI3.

o [lypbiccbi3 Konmpgay OyMbiMHbIH Oy3biflyblHa oKenin COfybl, 3aTTalW 3UsH KenTipin XaHe nanganaHyLbiHbIH
AeHcaynblfbliHa 3UsIH TUri3Yi MYMKIH.

o Tek KkaHa TypMbICTapabl MakcaTTapga kongaHobingansl. Kypan eHepkacinTik KongaHyra apHanMaraH.

o Erep Kypbinfbl KONaaHbIIMaca, OHbl 3MEKTP XKyMeCiHEH apkallaH ceHAipin TacTaHbI3.

o Kypangpbl He 6ayabl cyra Hemece backa cymbiKThiKTapFa 6aTbipmaHbi3. Erep Oyn xargav 6onca, KypbliFbIHbl 3MEKTP
XXYWMeCiHEH Aepey CeHAipin TacTaHbI3 XXaHe OHbl api Kapawm namganaHbactaH OypbiH, XyMbicka kabineTTiniri MeH
KypanzabliH KayinciagiriH 6inikTi MamaHngapra TeKCepTiHi3.

o Kypangpbl He 6ayabl cyra Hemece backa cynbiKThiKTapFa 6aTbipmaHbi3. Erep Oyn xxarganm 6onca, KypbliFbIHbl 3MEKTP
XXYWMeCiHEH Aepey CeHAipin TacTaHbI3 XXaHe OHbl api Kapaw namganaHbactaH OypbiH, XyMbicka kabineTTiniri MmeH
KypanabliH KayinciagiriH 6inikTi Mamangapra TeKCepTiHi3.

o KopekTeHy GaybIHbIH 6TKip XXUEKTEP X8HE bICTbIK YCTiNepre TMMeYiH kaJaranaHpl3.

o Kypangbl KOpeKTeHyY XXYMECIHEH COHAIPreHAEe LUaHbILLKbIHbI YCTaHbI3, an KOpekTeHy GayblHaH TapTnaHbI3.

Kypbinfbl Kyprak Teric 06eTTe TypakTbl Typybl Tuic. LLIBMHEKTI bICTLIK YCTiniepre, COHbIMEH KaTap >Xbify Ke3gepiHe

XakblH MaHaa (Mblicanbl, aMeKTp NewwTepiHe), Nepaenepain XXaHe acnanbl cepenepail acTbiHaa KOMMaHbI3.

KochblnfFaH Kypanabl ellyakbITTa Kapaycbli3 KanablpMaHbi3.

Epecek agamapaabiH, 6akbinaybliHCbI3 Dananapra nanganaHyra pykcaT eTneHis.

blcTbIK ycTiNnepre yctamaHbi3.

OneKkTp TOfbiHbIH ypyblHa Tan Gonmay >kaHe KypanablH Oy30ay yliH Tek kaHa Gepeci XuWHakka KipeTiH Kepek-

XapakrapAbl faHa KongaHblHbI3.

o Kode KarHaTKbIWTBI TEK KaHa Kope Oasipnayfa apHarnfaH TapThna XoHe LWbIHblasKkTap OpHblHA KOWbINFaHAa faHa
KOCbIHbI3.

o KypbinfblHbI TEK KaHa pe3epByapaa cy 6ap 6onca faHa nanganaHbiHpI3.

o KodbeHiH apbip xaHa nopumsicbiH gaspnay angbiHaa kode KaHaTKbILWTbIH CYbIHYbI YLUiH OHbl 5 MUHYTTaH KEM eMec
CeHpipin TacTaHbI3.

e Kodbe KanHaTyFa Tek kaHa carnkpblH CyZbl KOnaaHbIHbI3.

XX¥MbICKA OAUbIHOAY

o KodpeHiH Genekwe gamai 6ony yuwiH, cysrire kode canmanm TbiH CyMeH 2-3 XXYMbIC LMKIbIH XYPridiHi3. Byn yuwiH
pesepByapfa Cyabl KyMblHbI3 Aa aXblpaTKbIWThl «|» KyrWiHE OPHATbLIHBI3.

e Pe3sepByapa Cy KanmaraH COH, axblpaTKbIlWThl «0» Kyrre opHaTbin kKode KanHaTKbILUThI OLUipiHi3.

e 5 MUHyTTal Kypanfa cyblHyFa Mypula 6epiHi3 oe konbagaH cyapl TeriHi3. MNMpoueaypaHbl 2-3 peT kavtanaHbi3. Koge
KavHaTKbILW KonaaHyfa JanbiH.

X¥MbIC

KO®E OAAPIIAY

o KodpeHi gasiprnay npoueci bICTbIK CyAbl XOfFapbl KbiICBIMMEH TapTTbipblfiFaH KOge apKblibl ©TKidy MaHaciHae. byn

CYCblHFa €peKlle XOLW WiC XeHe eTe aikplH Aam bepepi. byFaH a0OeH KyblpbiniFaH XaHe TapTTbipbliFaH Kode

O9HOepiH KonaaHFaH Xakchbl.

Cyarire kaxeTTi Menwepae TapTTbipbifiFaH kode cebiHi3 ae, TanTaman, OHbl TEMCTEHI3.

CyariHi ycTarbllLKa canbIHbI3.

Cyra apHarnfaH pesepByap KaknafblH alblHbI3 4a OHbl KXXETTi AeHrenre AeniH TONTbIPbIHbI3.

ECKEPTY! Cyabl GenrineHreH makcumarnbblK AeHrenaeH XoFapbl KyMaHbI3.

PesepByap iwiHae cyra apHanfaH Makcumanbablk (2 TOCTakaH) XeHe MUHMManbablk (1 TocTakaH) Cy AeHreniHin

Genrinepi 6ap.

Kodpe kalHaTKbILTBIH, apTKbl kKabblpFackiH4a apTbifFaH Cyabl Teryre apHasnfaH TECiK KOpPCETINreH.

[an meniueprney yLiH Kohe KalHaTKbILUTbIH, XXUbIHTbIFbIHAAFbI TOCTaKkaHAapAbl NanganaHsbin, Cy Kyl YCbiHbINaabl.

Pe3epByap kaknarbIH HbIKTamn XabblHbI3.

LWbIHblasiKkTapabl YCTarbILThIH, 8p0ip LWbIFApYLUbl TECITIHIH, aCTbIHA TOCbIHbI3.

AxbipaTbin-kockbiwThl (On/Off) “I” kannbiHa OpHaTbIHBI3, COHAA anfakTarbilW LWaM XaHagdbl Aa, Kode KanHaTKbIL

XyMbIC icTen 6actangpl.

o KawwaH 6ap cy cyari apkbinbl eTicMeH, koe KanHaTKbILIThI eLUipiHi3.

HAS3AP:

o KamHaTbiM yakbiTbiHA, Cy OyAblH KbICbIMbIMEH TapTTbIpbifiFaH KOod)e apKbifibl ©TiN XaTkaHga, Cyari YCTarbilwThbl
CybIpbIMN anyfra XeHe Kaknakrbl alyra 6onvangsb.

TA3AJIAY XOHE KYTIM

o TaszanayablH angbliHaa Kypanibl 3feKTp XYNeciHeH apKallaH ceHAipin TacTaHbI3.

o Kodbe karHaTKbllLKa TOMbIK CyblHyblHA Myplia GepiHi3 Ae Kypfak XyMcak MaTaMeH CbIPTblH CYPTiHi3. ArpeccuBTi
XUMUSAMbIK HE KarpakTbl 3aTTapabl kKongaHoaHwI3.

o Bapnelk anmanbl-canmanbl Geniktepai onapgbl OpHblHA KOSAP angbliHga cabblHAObl bICTbIK CYMEH XKYbIHbI3 KaHe
Kypfak eTin CypTiHi3.

KACMAKTbI APBITTY

o Kodbe KanHaTKbILWbIH kacnakTaH yaanbl Ta3anan TYpPbiHbI3.
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o KacnakraH apbinTy YWiH cayda >XyWeciHde caTbin anyfa GonaTtbiH YCbIHbIFaH Kypangapdbl KONMAaHbiHbI3 KaHe
onapAblH opamMacbliHAarbl Hyckaynapabl kaTaH YCTaHblHpI3.

o Kodbe kamHaTKbILLTBI MYKMAT XyblHbI3. On ywiH pe3epByapfa Tas3a Cy KyWblHbI3 ga KodeHi cennen, Kypangbl
KocbIHbI3. LInknai Tafrbl 6ip KaTanaHpl3.

e Tasanaygpl 5 anga Oip peTTeH cMpek eMec xacan TypbiHbI3.

CAKTAY

o CakrayablH angbiHaa KypanablH 3NeKTp XYNEeCiHEH COHIpINTeHIHe XoHe TOrMbIK CyblFaHblHA KO3 XKETKI3iHj3.

e TA3AJIAY GenimiHiH TanabblH OpbIHAAHbI3.

o Kypangbl Kypfak cankblH OpblHAa CakTaHbI3.

UPUTA ZA RUKOVANJE

SIGURNOSNE MJERE

e PaZljivo procitajte ovu Uputu prije uporabe uredaja kako biste izbjegli njegovo kvarenje za vrijeme koristenja i
Cuvajte Uputu radi informacije.

o Prije prvog ukljuéenja uvjerite se da tehniCke karakteristike proizvoda, naznaene na naljepnici, odgovaraju

parametrima elektricne mreze.

Nepravilna uporaba moze dovesti do kvarenja proizvoda, nanijeti materijalnu Stetu i Stetu zdravlju korisnika.

Koristiti samo u domacinstvu. Uredaj nije namijenjen za profesionalnu uporabu.

Ako ne upotrebljavate uredaj, uvijek ga iskljuite iz mreze napajanja.

Ne stavljajte uredaj i kabel napajanja u vodu ili druge tekucine. Ako se to dogodilo, odmah iskljuCite uredaj iz mreze

napajanja i prije dalje uporabe provjerite njegovu ispravnost i sigurnost kod ovlastenih struénjaka.

¢ Ne upotrebljavajte uredaj s ostecenim kablom ili utikaem, uredaj koji je pao ili zadobio druga ostecenja. Za provjeru
i popravljanje obratite se najblizem servisnom centru.

o Pazite da kabel ne dodiruje ostre ivice ili vruce povrsine.

o Kad iskljuujete uredaj iz mreZe napajanja, drZite utika€, ne vucite kabel.

Uredaj mora stabilno stajati na suhoj ravnoj povrsini. Ne stavljajte ga na vruce povrsine, ni blizu izvora topline (na

primjer, Stednjaka), zavjesa ili ispod objeSenih polica.

Nikad ne ostavljajte uklju€eni uredaj bez kontrole.

Ne dopustajte djeci uporabu uredaja bez kontrole odraslih.

Ne dirajte vruée povrsine.

Kako biste izbjegli oSteCenje strujom i kvarenje uredaja, upotrebljavajte samo dijelove iz kompleta ovog uredaja.

Ukljuéujte aparat samo onda kad su posuda za 3alice.

Upotrebljavajte uredaj samo onda kad u posudi ima vode.

Prije kuhanja svake slijedece porcije kave iskljucite aparat i pricekajte najmanje 5 minuta kako bi se on ohladio.

e Za kuhanje kave upotrebljavajte samo hladnu vodu.

PRIPREME ZA RAD

o Kako biste dobili kavu najboljeg okusa, najprije 2—3 puta prokuhajte svjezu vodu, ne stavljajuci kavu u filter. Nalijte
vodu u posudu i okrenite mjenjac reZima u polozaj «I».

o Kad u posudi viSe nece biti vode, iskljucite aparat, okrenuv8i mjenjac reZzima u polozaj «0».

o Pri¢ekajte 5 minuta kako bi se uredaj ohladio i izlijte vodu iz posude. Ponovite cijeli postupak 2 ili 3 puta. Nakon toga
aparat je spreman za uporabu.

RAD

KUHANJE KAVE

e U procesu kuhanja kave vruéa voda prolazi kroz mljevena zrna kave pod jakim pritiskom pare. To dodaje kavi

neponovljiv miris i jako izraZzen okus. Za kuhanje kave najbolje je upotrebljavati dobro isprzena i samljevena zrna

kave.

Stavite potrebnu koli€¢inu mljevene kave u filter i izravnajte je, ne pritiskujuci.

Stavite filter u drzac.

Otvorite poklopac posude za vodu i napunite je do potrebnog nivoa.

NAPOMENA! Ne sipajte vodu iznad oznake maksimalnog nivoa.

Unutra posude za vodu mozete vidjet oznake maksimalnog (2 Salice) i minimalnog (1 Salica) nivoa vode.

Na zadnjoj strani aparata za kuhanje kave predvideni su otvori za izlijevanje viSka vode.

Radi preciznijeg doziranja preporu¢ujemo sipati vodu, iskoridtavajuci Salice iz kompleta aparata za kuhanje kave.

Dobro zatvorite poklopac posude.

Postavite Salice ispod svakog otvora na drzacdu.

Okrenite mjenjac u polozaj «I», gorjet ¢e svjetlosni indikator i aparat ¢e poceti rad.

Kad sva voda prode kroz filter, iskljucite aparat.

NAPOMENA:

¢ U vrijeme kuhanja, dok voda pod pritiskom pare prolazi kroz mljevenu kavu, zabranjuje se vaditi drzac filtera i

_ otvarati poklopac.

CISCENJE | ODRZAVANJE

o Prije €iSéenja uvijek iskljulite uredaj iz mreze napajanja.

o PriCekajte da se aparat potpuno ohladi i obriSite njegovu povrSinu suhom mekanom krpom. Ne uporabljujte
agresivna kemijska ili abrazivna sredstva.

o Operite sve dijelove koji se mogu skinuti vru¢om vodom s rastvorom blagog deterdzenta. Dobro ih isperite Cistom
vodom i obriSite, nakon €ega ih mozete montirati.
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UKLANJANJE KAMENCA

Redovito uklanjajte kamenac s aparata za kuhanje kave.

Za uklanjanje kamenca upotrebljavajte specijalna sredstva koja se mogu kupiti u prodavaonicama, te dosljedno
slijedite upute na njihovom pakiranju.

Dobro isperite aparat. Nalijte u rezervoar €istu vodu i, ne stavljajuci kavu, uklju€ite uredaj. Ponovite ovaj postupak

jos jednom.

Uklanjajte kamenac najmanje jednom u pet mjeseci.

CUVANJE

Prije spremanja uredaja uvjerite se da je iskljuCen i da se potpuno ohladio.
Ispunite sve zahtjeve odjelika CISCENJE.
Cuvaijte uredaj na suhom i prohladnom mjestu.

[} BEDIENUNGSANLEITUNG
SICHERHEITSHINWEISE

Vor dem Gebrauch lesen Sie bitte die vorliegende Bedienungsanleitung sorgféltig durch und bewahren sie zum
Nachschlagen auf.

Vor der ersten Verwendung stellen Sie sicher, dass die technischen Daten des Gerates, die auf dem Aufkleber
angegeben sind, mit den Parametern des Stromversorgungsnetzes lbereinstimmen

Unkorrekter Gebrauch kann Funktionsstérungen zur Folge haben, den materiellen Schaden hinzufiigen bzw. Ihre
Gesundheit gefahrden.

Das Geréat ist nur fur Hashaltsgebrauch bestimmt. Es ist nicht zu Industriezwecken geeignet.

Ziehen Sie den Stecker jedes Mal vor der Reinigung und immer, wenn das Gerat nicht betrieben wird, aus der
Steckdose.

Um sich vor Schadigungen durch Strom zu schiitzen und Brandgefahr weitgehend auszuschlieRen, tauchen Sie das
Gerat niemals ins Wasser bzw. andere Flissigkeiten. Sollte das passieren, ziehen Sie sofort den Netzstecker aus
der Steckdose und wenden sich an geschulte Fachleute zur Uberpriifung der Funktionsfahigkeit und Sicherheit des
Gerates.

Das Gerat darf nicht betrieben werden, wenn Netzkabel bzw. Netzstecker beschadigt sind, wenn die
Keffeemaschine heruntergefallen ist oder andere Beschadigungen aufweist. Zur Fehlersuche und Reparierung
wenden Sie sich an die nachstgelegene Kundendienststelle.

Achten Sie darauf, dass das Netzkabel mit scharfen Kanten oder heiRen Oberflachen nicht in Berihrung kommt.
Beim Abschalten des Gerates vom Stromnetz immer am Stecker, niemals an der Leitung ziehen.

Stellen Sie das Gerat auf eine trockene, rutschfeste Oberflache auf. Plazieren Sie es keinesfalls auf heifen
Oberflachen sowie in der Nahe von Heizkdrpern (z.B. Elektroherden), Gardinen und unter den Hangeregalen.
Lassen Sie nie das eingeschaltete Gerat unbeaufsichtigt.

Lassen Sie Kinder das Gerat nie ohne Aufsicht von Erwachsenen benutzen.

Fassen Sie nicht heilRe Oberflachen an.

Um sich vor Schadigungen durch Strom zu schiitzen und Funktionsstérungen des Gerates auszuschlielen,
verwenden Sie nur das mitgelieferte Zubehor.

Schalten Sie die Kaffeemaschine nur dann ein, wenn das Tassen fiir den gekochten Kaffee bedienungsgerecht
eingesetzt sind.

e Benutzen Sie das Gerat niemals mit leerem Wasserbehalter.
e Vor der Zubereitung jeder neuen Kaffeeportion schalten Sie die Kaffeemaschine fir mindestens 5 Minuten zum

Abkuhlen aus.

¢ Benutzen Sie zum Kaffeekochen nur das kalte Wasser.

VORBEREITUNG

o Damit Ihr Kaffee einen vorziiglichen Geschmack hat, fihren Sie 1-2 Arbeitsgange mit frischem Wasser durch, ohne
den Kaffee in den Filter zu geben. Dafir fillen Sie den Wasserbehélter ein und bringen den Regler in die Position
«I».

o Wenn der Wasserbehalter wieder leer ist, schalten Sie die Kaffeemaschine aus, indem Sie den Regler auf «0»
stellen.

¢ Lassen Sie das Gerat innerhalb 5 Minuten auskihlen und giel3en das Wasser aus dem Gefalk weg. Wiederholen Sie
den Vorgang 2 bis 3 Male. Die Kaffeemaschine ist einsatzbereit.

INBETRIEBNAHME

KAFFEEZUBEREITUNG

e Der Prozess der Kaffeezubereitung besteht im Durchlassen des heiflen Wassers durch gemahlten Kaffee unter
hohem Dampfdruck. Das verleiht dem Getrank ein unbeschreibliches Aroma sowie einen ausgepragten Geschmack.
Am Besten verwenden Sie gut gerostete, gemahlene Kaffeebohnen.

¢ Schiitten Sie die nétige Menge des gemahlenen Kaffees in den Filter und streichen ihn, ohne festzustampen.

o Stellen Sie den Filter in den Halter ein.

e Stellen Sie das Gefall auf die Warmhalteplatte

e ACHTUNG! GielRen Sie das Wasser nicht {iber die maximale Standmarke hinein.

e An der Innenseite des Wasserbehalters gibt es Marken des maximalen (2 Tassen) und minimalen (1 Tasse)

Wasserstandes. )
An der Hinterwand des Kaffeekochers sind Offnungen zum Abfluss des Uberflussigen Wassers vorgesehen.
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e Fir eine genaue Dosierung ist es empfehlenswert, das Wasser mit den Tassen aus dem Kaffeekochersatz
einzugiellen.

¢ Driicken Sie den Schalter. Die Kontrolleuchte leuchtet auf und die Kaffeemaschine wird betrieben.

¢ Stellen Sie die Tassen unter jede AusguRoffnung des Halters.

e Schalten Sie den Regler auf «I» um, dabei leuchtet die Kontrolleuchte auf und die Kaffeemaschine beginnt zu
arbeiten.
¢ Wenn das ganze Wasser durch den Filter gelaufen ist, schalten Sie die Kaffeemaschine aus.

ACHTUNG

e Wahrend des Kochens, solange das Wasser unter dem Dampfdruck durch den gemahlenen Kaffee flief3t, nicht
herausgenommen und der Deckel gedffnet werden.

REINIGUNG UND PFLEGE

e Ziehen Sie immer vor der Reinigung den Stecker aus der Netzdose.

o Warten Sie, bis sich die Kaffeemaschine vollstandig abgekihlt hat, und wischen die AuRenoberflachen mit einem
trockenen, weichen Tuch ab. Verzichten Sie auf agressive Chemikalien oder scheuernde Reinigungsmittel.

e Waschen Sie alle abnehmbaren Elemente mit warmem Seifenwasser, reiben sie sorgfaltig trocken, bevor die Teile
wieder eingesetzt werden.

ENTKALKEN

o Fihren Sie das Entkalken der Kaffeemaschine regelmaRig durch.

e Zur Beseitigung von Kalkablagerungen verwenden Sie nur die empfohlenen Anti-Kalk-Mittel, die im Fachhandel
erhaltlich sind, und halten Sie sich strikt an die Hinweise auf der Verpackung.

e Um lhre Kaffeemaschine sorgfaltig zu reinigen, giefen Sie in den Wasserbehalter sauberes Wasser ein und
schalten das Gerat ein, ohne den Kaffee reinzuschitten. Wiederholen Sie den Vorgang noch einmal.
Die Reinigung soll nicht seltener als 5 Mal pro Monat vorgenommen werden.

AUFBEWAHRUNG

o Vor der Aufbewahrung vergewissern Sie sich, dass der Netzstecker aus der Dose gezogen ist und sich das Gerat
vollstdndig abgekihlt hat.

o Erflllen Sie die Vorschriften aus dem Teil REINIGUNG UND PFLEGE.

e Bewahren Sie das Gerat an einem trockenen Ort auf.
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